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ELÍEIZETÉS Á2A:
Egész évre 6 ft. 
Félévre 3 ft. 
Negyedévre 1 ft 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 15 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN VAEMEGYENEK HIVATALOS LAPJA.

ME3-IELENIK: IMlIITIDEEtf VA.SAENAP.

HIBEETÉS DIJA
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden szó ntán 1 kr. 
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt diszbettik s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint 
minden négyszög centim, 
ntán 3 kr. ezámittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde
mények a kiadóhivatal

hoz intézendök.

Amit tovább tűrni nem lehet.
Nemes Lajos, vármegyénk érdemes kir. tanfel

ügyelője, a megmondhatója annak, hogy nálunk, 
Zemplénben, még igen sok kivánniva'ót hagy 
maga után a zsidu népoktatásügy, többrendú aka
dály allván utunkban, melylyel c szent ügynek 
meg kell küzdenie.

Sajnos, hogy vármegyénkben, főleg a kisebb 
zsidó hitközségek az autonómiát balul magya
rázva a rabbi közreműködésével arra használják 
fel, hogy garázdálkodjanak az iskola és a tanító
val szemben.

S ez a szomorú dolog az, amit tovább tűrni 
nem lehet.

Nem lehet tovább eltűrni, mikép üldözi ná
lunk némely zsidó hitközség, a basáskodó rabbival 
együtt, a szegény tanítót; mikép taszítják ki a 
nyomorúság tag terére azt, aki a haza szent sze
relmét szivébe zárva, a népiskola szentélyében 
üzen harcot a felvidéki zsidó nép legnagyobb el
lenségének, a tudatlanságnak.

Ott van p. o. a szánalomra méltó szinnai 
zsidó népiskola buzgó tanítójának szomorú sorsa. 
Ez a hitközség, a rabbi unszolására, feladatának 
tekinti, hogy a tanítót folytonosan, szünet nélkül 
hivatása magasztos teljesítésében akadályozza. A 
rabbi unszolására arra kényszerítik most a sze
gény zaklatott tanítót,* **)) hogy tanulóit délelőtt és 
délután a Talmud-iskolába küldje. A héber iskola 
a fő — hirdeti az iskola feloszlatásával fenyege- 
tődzö szinnai zsidó lelkipásztor — »untig elég, 
ha a fiuk naponként egy-két órán at látogatják a 
nyilvános népiskolát.***) Ha a tanító e barbár 
önkény ellen felszólalni mereszkednék, családjavai 
együtt koplalnia kellene, mert fizetéséből egy fii-

*) A tanító üldöztetésének illusztrációjául a sok közül 
itt csak egy esetet említek. A kir. tanfelügyelő szigorú köz
benjárása úgyis v4get vet nemsokára a hitközség és rabbi 
önkénykedeseinek. K.

**) Szinnai hitsorsaim legyenek meggyőződve arról, 
hogy eszemben sincs azt mondani, hogy gyermekeik hanya
golják el a Talmud vagy a héber nyelv tanulását és hogy csak 
a törvényben előirt tantárgyakat tanul ák. Nem ! mentsen az
ég! Tanulmányozzák gyermekeik a Talmud bölcs tanait, tanít
sák őket, úgy mint eddig az ókori költészetnek dicséretre 
valló próféták könyveire, de arról is gondoskodjanak, hogy a 
népiskolai törvényben előirt oktatásban legalább a törvény- 
s:abta órakon át részesüljenek. K.

lért sem kapna. Ezt határozta el az iskolagyülölő 
rabbi sürgetésére a lábra kapott önkény, avval a 
dicséretre méltó tanítóval szemben, aki egész lel
kesedéssel működik az iskolában és a kinek mű
ködéséről a kir. tanfelügyelő, ki csak a múlt hó
napban látogatta meg a szinnai zsidó iskolát, a 
múlt hó 15 én megtartott közig, bizottsági gyű
lésen dicséi ettel nyilatkozott, — többek közt azt 
jelentvén hogy az ottani zsidó népiskolában a 
tanulók a magyar nyelv tanulásában örvendetes 
haladast tettek.

S a szinnai rabbi ezt a tanítót móreszre akarja 
tanítani!

A »Zemplén«-ben a múlt évben megjelent 
A Zempl én - vármegyei rabbikról című cikkelyemben 
kimutattam, mennyire szükséges, hogy a várme
gyénkben ezentúl választandó rabbik teljesen kép
zett emberek legyenek, hogy műveltségűkkel hí
veiket a hazaszeretetre, az emberiség e szent kö
telességére, hivatásszerűen buzdítani, s ha erre 
szükség forog fenn, a vallcs igéit anyanyelvűnkön, 
magyar nyelven hirdetni is képesek legyenek. 
Ha a néptanítóknak, mint a népnevelés alapítói
nak a hazai nyelvet bírniuk kell, nem elkerülhe
tetlenül szükséges e, hogy zsidó papjaink is, mint 
erkölcstanitók és mint a néphevelés további fej
lesztésére hivatottak a hazai nyelvet bírják? Nem 
szükséges-e s nem követelhetjük-e jogosan, hogy 
rabbijaink magyar emberek legyenek, s hogy a 
szószékről a modern népnevelés szükségességét 
hirdessék !

Mert hát hiába, valljuk meg, hogy vidékün
kön csak ritkán akadnak oly rabbira, aki érde
keltséggel viseltetnék ? népnevelés, a népiskola 
iránt. Nálunk, kivált a Felvidéken, a rabbi töké
letlen műveltsége következtében farkasszemet néz 
az iskolával és a tanítóval.

A szinnai dolgok, a tények sokkal jobban 
szólnak tapasztalataim helyessége mellett és a 
valónak felderítésétől sokkal inkább várható a 
gyógyítás, semhogy a körülmények szépitgetésé- 
vel. vagy elhallgattatásával szolgalatot lehetne 
tenni a szobán forgó ügynek.

Varmegyénkben egy-két hitközség ez évben 
is választott uj rabbit. Vájjon birják-e azok a 
hazai nyelvet szóban es irasban ? Kepesek-e meg
felelni ha/.^fiui kötelességüknek a népnevelés terén? 

P.dig a magy. ko/.oktatasugyi ministerium-
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(Beszélyke.)
— A ^Zempléni eredeti tárcája —

(Folytatás és vége.)
Miss Margit midőn haza ért, Lorison urat 

már a váróteremben találta. A mint megpillantotta 
a férfiút, csodálkozva szólította meg:

— ön ... itt ? Ugy-e megvárakoztattam ? 
Ez nem volt szép tőlem, de mentségemül hozha
tom fel, hogy jöveteléről sejtelmem sem volt.

— Nem várakoztatott miss 1 Alig pár perce 
hogy itt vagyok. Jelenleg azonban nagyon ko
moly dologban vagyok önnél. Egész jövom, érzem, 
ettől van függővé téve.

— Oh istenem ... mi lehet az ? !
Helyet foglaltak a pamlagon, egymás mel

lett s Lorison ur igy kezdett beszélni :
— Azok közzé tartozom, kedves miss, kiket 

a sors anyagi pártfogásába vett, de a szellemi ér
tékek megszerzését magamra bizta ! Oh miss, mit 
ér nekem a vagyon, ha hiányzik az a boldogság, 
amiről folyton ábrándozom 1

A miss csaknem remegve hallgatta a férfiú 
beszédét, mintha félt volna a bekövetkezendőktől.

Lorison ur tovább beszélt :
— Ismerve önt, drága miss, bizonyos érzés 

töltött el, mely önt folyton lelki szemeim elé va
rázsolja s engem boldoggá tesz 1 Szeretem önt 
egész lelkemböl, birhatasa egyedül való boldog 
sagomat képezi 1 Úgy van, . . . érzem, hogy fele 
lététől függ egész jövőm, boldogságom !

Miss Margit hosszasan tekintett a férfiú sze

meibe, mintha olvasni kívánt volna azokból. Lágy 
remegő hangon feleié :

— Megértettem önt Lorison ur s korántsem 
kételkedem szavaiban, nemes le keben 1 De latja 
lord Stefur nekem jótevőm, második atyam s mi
előtt tálán az »igen‘ szócskát kiejteném, mégis 
illendőnek, kötelességemnek tartom az ő vélemé
nyét meghallgatni ! A ha'a oly valami, ami előtt 
a legszebb érzések is o'ykor háttérbe vonulnak ! 
Nem tagadom, hogy vonzódom önhöz, de öné 
csak lord Stefur beleegyezése után lehetek!

— Ő elutazott!
— Nem örökre ! Ne nyugtalankodjék. Legyen 

meggyőződve, hogy szeretem ! Lord Stefur ko
rántsem fog boldogságunk közé állam", hisz ő na
gyon jó ember 1

Lorison ur öromsóhajtást hallatott, keblére 
ölelte miss Margitot, ajkára forró csókot nyomva 
rebegé :

— Oh, mint szeretem önt t
— És én önt !

Ilyen a szerelem ! Egyiknek mennyet, másiknak 
poklot ad. Azt hiszitek, hogy a szerzetesnők, kik 
elvonultan élnek kisded celláikban, ezt az érzel
met nem ismerték? Csalódnátok! A szerzetesnö 
is rágondol olykor csalódással végződött szerel 
mére, lelkében a hűtlen arcvonása ég, csábos 
szavai hangzanak . . . pár könycseppet törül ki 
szemeiből s már folytatja az »Ave Maria«-t ! Olyan 
a szerelem, egy pillanat alatt születik, boldogsá
got vagy kárhozatot rejt magában.

Stefur lord pedig nehány nap alatt megér
kezett Londonba. Erre tartotta a Ca!ais-n át az útat 
legrövidebbnek Páris felé. Egyedül utazott, sze
mélyesen váltotta meg a menetjegyet a másnap 
induló hajóra Te Campig.

nak az 1884. évi febr. 6 án kiadott rende'ete hx- 
tározottan kimondja, hogy az izr. hitközségekben 
csak oly egyének alkalmazhatók rabbik gyanánt, 
kik magyar alattvalók és kik legalább a gimná- 
ziom vagy reáliskola 4 alsó osztályát, esetleg a 
polgári isko’at sikerrel végezték. Sőt még az 
1840 IV. t. c. 8 ya is érvényben van, mely 
szintén kimondja, hogy a lelkipásztorok minden 
vallásbeli különbség nélkül a magyar nyelvet tudják.

Hisz még a szomszéd, a kultúra épen nem 
magas fokán álló Romániában is a legtermésze
tesebb valaminek tartják azt, hogy a zsidó lelkész 
a hazai nyelvet bírja Csak hazánk északkeleti 
részén és igy Zemplén-vármegyében is talál
kozunk avval az anomaliaval, hogy még oly rab
bikra is akadunk, kik magyarul sem Írni, sem 
olvasni nem tudnak.

Midőn látjuk, hogy minden mis vallásfele
kezetnél csak oly' egyenek foglalhatják el a papi 
széket, kik müveit, tudós és az ismeretek minden 
ágában jártas emberek: nem kell-e minden mű
velt zsidónak pirulnia önmaga előtt, hogy nálunk 
még mai nap is a magyar nyelvben járatlan rab
bikat alkalmaznak, kik csupán egyoldalú tudó 
mánynyal bírnak, s ezt is idegen nyelven gya
koroljak.

Ezt nem lehet tovább tűrni, ennek tovább 
igy nem szabad lenni és fel kell ébrednie a mű
velődés iránt valóban érdeklődő izraelitaságnak, 
mely eddig ez ügyben édes keveset, vagy éppen 
semmit sem tett.

A magyar nyelvet ismerő rabbikra van szük
ségünk, ht azt akarjuk, hogy a szinnai esethez 
hasonló hatalmaskodasok ne ismétlődjenek ; ha 
azt akarjuk, hogy vidékünkön az izr. népben a 
fölvilágos u Its ág, kultúra és az erős hazafias érzület 
mentül mélyebb gyökeret verjen.

íme ezeket mondtam el lelkem meggyőző
déséből ; remélvén, hogy szavaimat nem fogják 
félre magyarázni, hogy azokat hitsorsosaim nem 
fogják rósz néven venni, hogy ők gyönge sza
vaim célját megértve, azokban csak a jó ügy 
iránt való lelkesedést, párosulva a legtisztább ha
zaszeretettel, fogják találni.

Knopfler Sándor.

Estelizni a $1. György király* hoz címzett 
j szálló étke/őtermébe lépett be. Szinte elbxmuit.
I Az első ember, kit ott magánosán étkezni az asz 

tál mellett megpillantott, Andersen ur volt, kit a 
St. James parkban, oldalaba egy golyóval tisz
telt meg.

Andersen űr intett a lordnak, ki ugyanan. 
nál az asztalnál foglalt helyet. Hangtalanul szo
rítottak meg egymás jobbját. A lord rostbeoft-öt 
rendelt. Elköltése szintén szótlanul történt. Meg- 
ivott reá két pohár madeirát, aztán a legirigylen- 
döbb hidegvérrel kérdezé szomszédjától :

— Önéi?!
— Mint látja !
— Ellenkezőt hittem 1
— Csalódott. Missis Mandalin, most Ander

sen nejének gondosan ápoló kezei életben tartót 
tak azért, hogy a st.-james parki adósságomat 
megfizethessem önnek! Remélem gentlemannak 
ez nem lesz terhére 1

— Sohasem 1
— Mikor egyenlíthetjük ki számlánkat ?
— Mivel, hogy sietek, már holnap korán 

reggel !
— Jól van 1 koccinthatunk nemes lord valame

lyikünk életére !
S a két férfiú, mintha misem történt volna 

közöttük, összeérintette poharait.
Másnap korán reggel, megfelelő segédlet 

mellett, szemben álltak egymással.
Lord Stefur lőtt előszór, golyója Andersen 

ur haját súrolta. Azután még egy durranás és lord 
Stefur lerogyott. A golyó tüdejébe fúródott.

A férfiak hozzá siettek.
A lord még elbírta mondani:
— Végem van ! Meghalok . . . köszönöm

Qf Á Zemplén mai száma nyolc oldal.
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X imsegély A varmegye d ficit'el ku do
t, n/ti'a ruey jótéteményben részesült, a 

inennvib-n a W<-r <kedelenügi i kjr minister tar 
ójából 45.OOO ftnyi seged- emhez jutott. Elénk 
oromét szü’ ez a kel emc> hír varmegyeszerte és 
legfőképpen a vallako/ók koreben. kik most mar 
hamarosan hozztju'nak az ú'a'appenztárbol régen 
vart kereseti ös -zegeikhez Xagv halara kötelezte 
Zemplén-varm-gve k zöns-gét Lukács Béla minis 
tér az a! lamsegeiy nyújt <s iva ; d * kö-zönettel 
tartozik a vármegye az ő >szeretett< foispinjznak 
is aki úgy tudott közbenjárni hogy a varmegye 
nemcsak kért, hanem mrghallgatast is nyert. — 
Jótevőink : a minister és főispán éljenek I

Helyettesítés. Főispánunk Öméltósága Kigyós- 
sy István budkai és Ranner Janos s.-pataki ke
rületi utmestereket állásaiktól felmentvén, ut- 
mesteri teendőik ellátására Kigyóssy helyett Za- 
lán/i Sándort — Ranner helyett pedig Gyulay La
jos vármegyei utmestereket rendlte ki. Az ily 
módon üresedésbe jutott utmesteri állomások be 
töltésére vonatkozó pályázati hirdetmény la unk 
mai szamának Hivatalos Részé-ben olvasható.

Vármegyénk közigazgatási bizottsága rendes 
havi ülését holnapután, vagyis f hó 12-én, d. e. 
9 órakor tartja főispánunk oméitósága előlülése 
mellett.

A Zemplén-vármegyei gazdasági egyesület 
S.-A.-Ujhelyben holnap, azaz junius hó 1 i-én d. e. 10 
órakor, a vármegyeház kistermében közgyűlést 
tart — Tárgyak: I. Választmányi tag, körelnök, 
apaállat-vásárló és titkár választása. — 2. Az 
1893 évi működésről szóló jelentés. — 3. Az 1 894. 
évi költség-előirányzat tárgyalása. — 4. Indít
ványok.

Hírek a nagyvilágból.
Sándor, szerb király, a török szultán látoga

tására, az eddigi megállapodások szerint jun. 2 2-én 
Konstantinápolyba utazik.

Olaszországban kormányválság van. A Cnspi- 
ministériom beadta lemondását. Az uj kormány 
megalakításával valószínű, hogy Crispi fog meg- 
bizatni.

Bolgárországban a kormányéinöségről elbo
csátott Stambulov és a pártjabeli szabadelvűek ki
jelentették, hogy az uj kormány megbuktatására 
ellenzéki magatartást fognak követni.

Németországból, Danzigbol jelentik, hogy 
ott igen gyanús tünetek közt elhunyt egy oro-.z 
tutajos. A hdlal oka, mint a bakter ologiai in ézet 
kiderítette, ázsiai kolera volt.

Dél-AmeriKában ismét forrada om du . Pt- 
namaboi er* ze'-t jelente-ek szerint a ío kelők 
szé s o tak a kormányos ipátokat Ezeta abornok, 
az hók fivér<-, ki a kormanyC ap ttok-it ve' ette, 
si' ti eseti.

üvC ben éd környékén rettentő zivatar és 
dühöngött a műit c ümrtokön regg.l. A 

j-fadarab >k, melyek kozott gal -mb ojasnagysajzuak 
is voltak, több, mint 250.000 ablakot ver> e< be. 
Bent a seiátértk fai, kint a mezei növényzet 
és a szoloüite"venyek teljesen le vannak köp
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Andersen ur 1 Ad|a hírül pa ólamban miss Mar
gitnak, hogy mindenem az övé 1

Aztán elájult.
A férfiak kocsiba tettek s gyorsan hajtattak 

Castillo dr. klinikájára hol a serü tét, elhelyez
vén, távoztak.

*
Egyik napon miss Margit Lorison úrral be

szélgetett otthon, midőn a komornyik Andersen 
urat jelentette be, ki sürgős ügyben kíván a mis
sel szólani.

— Kérje ide Andersen urat 1 Várom !
Andersen ur tisztelettel hajolt meg a miss 

előtt, aztan igy szólott:
— Nevem Richard Andersen, az >Of Ame 

rican Cnovledge* igazgatója vagyok 1
— Foglaljon helyet uram !
— Kellemet en közléssel vagyok megbízva, 

de kötelességem azt önnek tudomására hozni ! 
Legyen erős miss Margit 1 Stefur lord párbajban 
elhunyt !

Miss Margit felsikoltott.
— Hogyan, uram ?
— Férfi dolog, miss ! Szerintem nagyon ter

mészetes, ha komoly 1 Meghagyta végperceiben 
nekem azt, hogy úgy haláláról, valamint arról is 
értesítsem, mikép egyedüli örökösévé önt tette 1

Miss Margit keservesen zokogott. Leikéből 
siratta azt a férfiút, kinek az emberek között leg
többet köszönhetett. Mikor fájdalmából magához 
tért igy szólott:

— Szerencsétlen lord 1 Higyjék el uraim, 
oly nemeslelkü férfiút, mint ő volt, nagyon kevés 
van ezen a világon, — és én őt többé nem lát
hatom !

— Azóta már sírjában nyugszik 1 A mi meg-

pasztva Rémit ft pu-'tuá- mindenfelé Évek óta 
nem volt ily i-zooyu ziv <far Meg két órával is 
a zivatar elvonulása után a földet felmeternyi ma- 
ga-sagban borította jégtórme ék. A simmering! 
mezőn egy ki- oult tüzére apatot lepett meg a 
zivatar és jégeső A lövik m-gbokrosodasa követ 
kezteben sok katona lelezuhant az ágyukról, többen 
a kerekek alá kerültek és súlyos sebesülést szen
vedtek Tetézi a szerenc-étienseget. hogy a ro 
hanó ar behatolt a pincei akasokba és sok ezer 
ezer embert u rncsak o thonatol, hanem minden 
vagvonatul is megfosztott. A szenvedett kar és 
veszteség nagysaga megmérhetetlen.

A kolera már Franciaorzsagbin is föllépett, 
Parisban eddig négy kolera-megbetegedés fordult 
elő Szerencse, hogy mind a négy eset a kolera 
szelidebb fajtája volt, melyet az orvosok kolera 
nosztrász-nak neveznek.*)

Hírek az országból.
Őfelsége, a király, hosszabb távoliét után, 

nagy kísérettel Budapestre érkezett a múlt hétfőn, 
hogy személyes jelenlétével is irányítsa és kívá
natos célhoz juttassa az uj kormányalakulást.

Wekerle Sándor dr. miniszterelnököt Buda
pest székes főváros közgyűlése nagy lelkesedéssel 
és egyhangúlag díszpolgárrá választotta.

A kormány-válság indító oka immár ös mé
retes. A kormány t. i. még mielőtt a kötelező 
polgári házasság törvényjavaslata fölött másodíz
ben is határozna a főrendiház, kétségbevonhatat- 
lanul akarta bemutatni az országnak, hogy a ka
tolikus főrendek visszaéltek a korona bizalmával, 
midőn azt hiresztelték, hogy őfelsége nem óhajtja 
a javaslatnak törvénynyé tételét. Evégből a kor
mány elnöke előterjesztett tett a koronának, hogy 
az alhirek megcáfolása érdekében, még mielőtt a 
főrendek újabb tárgyalás alá vennék a javaslatot, 
Őfelsége először is töltse be az üresedésben lévő 
három főrendi tagsági helyet, — másodszor nyilat 
koztassa ki a javaslat mellett királyi szándékát, — 
és harmadszor nevezzen ki örökös főrendeket 
(mágnásokat) tömegesen s oly számban, mint a kor
mány javasolni fogja. — Őfelsége a kormányelnók 
előterjesztésének harmadik részét nem találván 
teljesíthetőnek : a Wékerle-kormány beadta lemon
dását, amit őfelsége el is fogadott és Khuen Hé- 
derváry Karoly gr. horvát bánt bízta meg, hogy 
uj kormányt alapítson; de mert a bán megbízatá
sával célhoz jutni nem tudott, pár napi vajúdás 
után a felségtől ismét Wekerle nyert utasítást, hogy 
kormányt alakítson.

Az angol hadi hajóraj látogatást tett Fiú
méban Wdton sorüaj kapitány vezetése mellett.

Jégeső. Siófokról Írjak, hogy ott és a Balaton 
körni éKen e napokban óriási jegtsö volt. A tojas- 
nagy-iagu jégdarab >k roppant pu -ztitá-t vitiek 
véghez, a vih *r erős faKat c avart ki a főidő 1

Tóth Kálmán, kiváló szerelmi ko t e' szín
műn ó, ércööi Oii Óit e meks obru e napokba! 
lep ezttk ie nagy únuopie'segget B ja 1 szül v 1 
ro-aban.

*) Fájdalom, Oroszország felól az ázsiai kolera fenyeget.
Szerk.

történt az ilv dologban m -s, azon többé <egi eni 
m m lehe' ! Legoko-abb a megnyugvás 1 Öröksége 
átvételei szűk ég eseten bizon> itani fogom . . . 
számíthat ream 1

Andersen ur felállóit, meghajolt s távozott.
Miss Margit, a mint a férfiú eltűnt, Lorison 

ur keblére borult s csaknem fuldokolva zokogott.
Lorison ur keblére ölelte a nőt, érezte, hogy 

most már csakugyan ő lehet támasza védője, min
dene. Lassú hangon szólott a misshez :

— Kedves miss I Nekünk, ángoloknak, nem 
adta meg a természet azt az erőt, hogy érzelme 
sen, áradozó nyelven lennénk képesek beszélni, 
de a helyett megajándékozott minket nyugodt 
határozottsággal, sokat érő kitartásai, nőink, csa 
ládáink iránt való odaadó szeretettel s mindenek 
fölött a megnyugvással 1 Ön nőm lesz, nem áll 
utjaban semmi . . . fogja tapasztalni 1 Nyugodjék 
meg abban a sorsban, aminek előidézője nem 
volt, de az okosság parancso ja, hogy az élőt ne 
áldozzuk fel a megholtakért 1 Un nőm lesz én 
pedig szerető férje maradok halálomig !

— Jól van John 1 Mi szeretjük egymást! De 
tudja-e, mi voltam én s ki volt nekem lord Stefur ?

— Nem tudom !
— Hallgasson meg nyugalmasan, mert csak 

ezek után fogunk magunkról határozni 1 Késő 
megbánásnak nyögés a vége. Sokkal inkább sze
retem, hogy sem utóbajt óhajtanék szerezni önnek. 
Én Franciaország gyermeke vagyok. Nyolc évvel 
ezelőtt a Champ-Eliseés n koldusként kéregettem, 
hogy egy elzüllött asszonynak, ki tudja isten hon
nan és hogyan vett magahoz, — naponként 
nehány sou t szerezhessek 1 Ily kéregetés alkal
mával látott még lord Stefur, ki alkalmasint meg
szánhatott s 12 éves koromban magához emelt 1

Színház.
Hí -zinhíz rovatunk befijező közleményének 

meyir isikor a lefolvt színi évad statisztikáját 
k'vannank ö-szea li ani : annak eredményeként az 
tűnnék elő, hogy a ko noly irányú darabok túlnyomó 
számmal foglaljak el a tért és hogv a sok előadás 
között a legtöbb sikerültnek tartható. Alig volt 
egy néhány operett, s még kevesebb vígjáték, 
kévés újdonság, de a inai több vendegszereplés, 
a vendegszer--p!ők mindenike a komoly múzsa 
szolgálatában á lőtt. Telt ház alig volt kettő. Bi
zony igen gyakran a napi kiadást sem fedezte a 
bevétel. Ennek okát nem a közönség közönyé
ben véljük feltalálhatni, de abban a körülmény
ben, hogy Halmay az előző években minden meg
erőltetés nélkül többet tudott adni, mint most 
minden igyekezete dacára is. A közönség a rövid 
évad alatt mohó kíváncsisággal igyekszik hallani, 
látni azt, ami a legújabb; ebben pedig most csak 
nagyon szórványosan részesülhetett. — A kevésnek 
is van mértéke, ezt figyelmébe ajánljuk a direktor 
urnák.

*
Az utolsó héten kétszer került elő a Kis 

alamuszi.
Szombaton, junius 2-án, Halmayné jutalom

játékául, vasárnap pedig a .kedvezményes jegyek 
érvényesítésével.« — Az első előadásról Írtakat fe
leslegesnek találjuk ismételni, jó előadás volt 
mindakettő, vonzott is meglehetős közönséget. 
Halmayné kitüntető ovációkban részesült.

Hétfőn, junius 4-én, A kaméliás hölgy ment 
Dombayné jutalomjátékául Dombayné fényes tanú
bizonyságot tett arról, hogy erős próbára tevő 
szerepét is (Margit) pompásan tudja betölteni. A 
műélvezet után vágyó közönség kielégitettnek 
érezte magát, nem is késett kedvelnének kifejezni 
elösmerését a számtalan csokorral, tapssal és ki
hívással. Egyes jelenéseiben kiválóan érvényesí
tette tudását és megmutatta, hogy rendelkezésére 
állanak mindama kellékek, amelyek őt a legjobb 
erők egyikévé teszik a vidéken. Maga az előadás 
kerekded és ügyesen rendezett volt.

Kedden, junius 5-én, Ábrányiné-Wcin Mar
git, a m. kir opera énekesnőjének hangversenye 
töltötte be az estét. A hangversenyen közremű
ködött Bürger tanár gordonka művész, Poldini Ede 
zongora virtuóz és Ábrányi E nil, az ismert költő. 
A színházat fényes és előkelő közönség töltötte 
meg. A művésztársasag a program minden szá
mával elragadta közönségét. Ábrányiné énekének 
hatása alatt falrengető tapsokban nyilvánulta tetszés, 
a művésznő nem is vonakodott énekszamait meg
pótolni. — Bürger és Poldini jatéka művészi volt. 
Ábrányi ,Ko-suth sírja* c. ódájának elszavalásával 
nagy hatást ere el. Az általános elösmerés osz
tatlanul nyilvánult.

A kissé elnyújtott évadot befejező három 
utolsó esten, ú. m.

Szerdán, jumu- 6 an. Egy szegény ifjú története;
Csü önökön, jú uu> 7- n, Romeo es Júlia;
PenteKen, junius 8- m Ármány és szerelem. 

Mi d . ii.tr ><n -ié 1 Somló Sa idor, mint kedves 
vendég - uudape i ne űzeti szinti i/tó (OJiot 
Maxim .— Romeo—Ferdinand sz-r pAoeti) aratta 
művesz-oaberau. Szinte c-odalnivaló az a meg 
gezo ha1 as, amit Somló a Közönségre gyakorolt. 

R vid három nap alatt képes volt a közönyt lelke
sedéssé átformálni, a közönség nyo nőtt hangul itat

Kik voltak szüleim máig s-m tudom. A lord en- 
n~k kuta'ásaért inda t Parisba . . . s meghalt ’ 
O tett az^a, a mi mo t vagyok. Ez élettörténetem 1 
Most gondo kozhatik arról, lehetek-e én méltó az 
ön nevét viselni 1

— Lorison ur karjaiba zárta, s enyelgő han
gon mondotta :

— Kérdeztem-e én azt valaha, ki s mi ön ? 
Ugy-e nem ? Megszeretém természetes modoráért, 
okos beszédéért, egyenes leikéért ? Én önben a 
jelent vágyom a jövő kettőnk dolga. Üdvözlöm 
önt miss Margit, mint legdrágább kincsemet . . . 
arámat 1

— A nő odaadó mosolylyal simult a férfiú 
keblére s örömmosolylyal rebegé :

— öné vagyok I . . .
Az is lett Miss Margit egy hó múlva Lo

rison ur neje volt.
*

Múltak napok, hónapok s a fiatal házaspár 
boldognak érezte magát. Az öreg Lorison szinte 
teléledett, midőn vidám csevegésüket hallotta. 
Ilyenkor egész fiatalos hévvel kiáltott fel :

— Kettőt szeretek életemben 1 a tengert és 
. . titeket 1

Aztán a gólyamadár egy reggel egy kis 
Lorisont hozott. Elnevezték a jóemlekü Stefur 
lord nevéről . . . Williamsnak.

A házaspár még boldogabbnak érezte ma
gát . . . volt kiért élni.

*
Egy napon éppen akkor, midőn John Lorison 

arról beszélt nejének, hogy mégis illendő volna 
lord Stefur sirhalmát emlékszoborral felékesiteni, 
a Washington ién palotájában egy összetöpörődött 
ember jelent meg és Miss Margittal kívánt beszélni.

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén*' 23-ik számához
magasabb régiókba fölemelni és ott marasztalni. —
A művészetének virágában lévő Somló újhelyi fo
gadtatásával, ami kü'ónben nem először történt 
és szeretjük hinni, hogy még sokszor fog ismét
lődni, meg lehet elégedve. Halás közönséget sokat 
lathatott már maga előtt, de halásabbat, mint az 
újhelyi vo’t: aligha. Elhalmozta öt a figyelem és 
kitüntetés minden tanujelével. Újhelyi szereplésé
hez édes emlékek (vu'go : tokaji bor) is fűződnek 
Hangolják ennek az isteni nedűnek cseppjei az ö 
lantját halhatatlan rímekre, mint egykoron a kasz- 
tal ai lorrás hangolta Apolló fiaiét! — Az aratott ba
bérokból j-ittassson megérdemelt palyabért Boross 
Ferikének is, ki vele jött a budapesti színkörből, 
hogy Halmay-ékn'dk Újhelyben segítse megkötni ’ 
a jó vég koszorúját. — A többi szereplők, akik ! 
mellettük az összjátékban iparkodtak megállni i 
helyeiket, nyerjenek ingert és erőt a pálya görös 
emelkedőihez az előttük haladóktól és attól, aki
mai a tetőponton áll: Somló-tói.

*
Most pedig, midőn újra zavartalan csend 

és nyugalom költözött be Thalia templomába és 
Halmay kötelességének ösmerte hálás köszönetét 
nyilvánítani a pártfogásért: mi is búcsút mon
dunk az U.ngvárra költözött társaságnak és direk
torának — a viszontlátásra!

De a jó társaság, a jó műsor főfeltétel. Ezek 
nélkül nem lehet közönséget, pártfogást szerezni. 
Ezek nélkül nem telik meg a kassza, s a vég
eredmény mi lenne más akkor is, mint ami volt 
most: — deficit. —ti**

Különfélék.
(A király-koronázás 27. évfordulója.) Haza

fias és lojális ünnepségnek voltak tanúi azok a 
kevesek, — írja tudósítónk jun 8-iki kelettel — kik 
ma a kegyestanitó rend helybeli fögimnaziomá- 
nak rajzoló termében megjelentek. — Az egybegyült 
tanulóifjúság előtt luczy János, a történelem jeles 
tanára, olvasott föl alkalmi értekezést Magyarország
nak legközelebb lefolyt 27 évi történetéről, könnyen 
megérthető és mégis magvas szavakkal adván elő 
hazánk közállapotát 27 év előtt és teljesen elfogulat
lan kritikával méltatván a kiegyezés nagy müvét, 
az onnan számított idő óta lezajlott politikai ese
ményeket, nagyhatalmi állásunkat a monarhiaban, 
társadalmi viszonyaink fejlődését és azt, hogy 
minő hatással voltak arra a politikai viszonyok? — 
A hazafias érzés melegével és bö’cs mérséklettel 
szólott ösmertetés bizonyára maradandó nyomokat 
hagyott az intézeti ifjúság lelkében, s nagyban 
hozzájárult történelmi látókörének tág fásához. Az 
egész előadáson végig vonult, mint egy fényes 
napsugár a folyó tükrén. Őfelsége dicsőségesen 
uralkodó királyunk I. Ferenc József nagysaganak, 
bolcseségének, jóságának és alkotmány tiszteleté
nek dicsérete, miknek elmondására azonban aszó 
nem elég ; bent van annak a király iránt való kó
dolásnak érzése minden magyar szivében; de 
hogyha szóval nem is mondogatja minduntalan, 
majd ha eljön az idő, meg fogja mutatni mindenik, 
hogy mint érez királyáért a magyar 1 - És hogyha

A szolgaszemélyzet csodálkozva tekintett a 
meggörnyedt emberre, ki tökéletesen ismert min
dent a palotában. Úgy látszott, meg lehetett elé
gedve, mert jóváhagyóan bólintott fejével s halkan 
suttogta :

— Rendben van 1 . . .
Később a komornyik szavára a váróterembe 

lépett, hol a Lorison-pár már várta.
A mint belépett, Miss Margit nagyot nézett 

rá, aztán hozzá szaladt, megölelte s megeső 
kolta homlokát.

— Lord Stefur 1 — kiálltott fel örömében.
Az előre görbült ember pedig bizonyos meg- 

hatarozhatatlan mosolylyal mondá :
— Úgy van . . . lord Stefur vagyok 1 Eljöt

tem megnézni önt Lorison ur és megakartam kér
dezni önt . . . boldog-e ? 1

— Szeret-e engem lord Stefur ? akar-e bol
dogságomba a kegyetlenségig bele vegyülni ? Sze
retem önt lord Stefur . . . mint istenemet, nevelő 
atyámat, gondozómat 1 Önnek köszönöm mindazt, 
a mi vagyok ! meg van-e elégedve ezzel, lord 
Stefur1? . . .

A lord szúró tekintettel mondá :
— Ki ámította el önt azzal, hogy én bol

dogságát akarnám zavarni ? Egyszerűen mondom 
. . . örülök annak ! Ne tartson attól sem, hogy 
terhére leszek, de kötelességemnek ismertem az ön 
származására vonatkozó okmányokat megszerezni 
s azokat önnek átadni. Itt vannak !

S kis iratcsomót nyújtott át miss Margitnak.
Aztán távozni akart, de Lorison ur hozzá 

ugrott, meglógta jobbját, s a pamlaghoz vezette.

kell szívesen áldozunk életet, ontunk Érette vért, az 
ilyen dicső nagy királyért 1 — Ennek az érzésnek 
volt kifejezője az az ifjú szivekből fakadt, de igaz 
őszinte lelkesedéssel kiáltott éljen-szó is, mely az 
ünnepi előadás után elhangzott. Ezután az iskolai 
énekkar zengte szivvel-'élekkel 7ietz Sándor k. r. 
tanár vezetése mellett a Szózat ot. Mert hiaba, 
már minálunk a király iránt érzett buzgó hűség 
össze van forrva a haza iránt való rajongással. 
Isten király és a haza a mi jelszavunk. »Vannak, 
kik ennél magasbra röpülni akarnak, de szentebb- 
et soha sem találnának helyébe.* Azokat a jeles 
tanárokat pedig, úgy a kegyes-tanitórend, mint 
az állam kebelére tartozókat, kik a hazafiság ol
tárán mindenkor hu érzéssel ápolgatják a honsze
relem Veszta-tüzét, a magyarok Istene sokáig él
tesse !

(Királyi adományok.) Őfelsége, kabinet iro
dája utján, Hajzer Endre hardicsai ev ref. lelkésznek 
30 ítnyi, — Bombolya Mihály or.-porubai, Klein Já
nos szalóki, Hugyó Mihály zemp’éni és Sándor 
Pál topolyám tanítóknak pedig egyenkint 15 — 1 5 
ftnyl kegyes adományt küldött.

(Üdvözlés a kormányelnökhöz.) Ujhely vá
ros képviselőtestülete, Uffalussy Endre főbíró in
dítványára, Weketle Sándor dr. ministere'nököt, a 
város díszpolgárát, a kormány lemondása alkal
mából, hazánk szabadelvű fejlődése érdekében 
tanúsított tántoríthatatlan elvhüségéért és szilárd 
férfiias magatartásáért táviratban üdvözölte, biz
tosítván őt egyszersmind a város közönségének 
állandó ragaszkodásáról is soha nem lankadó 
támogatásáról.

(Személyi hír.) Matolai Etele alispán négy 
hétre terjedő szabadsággal és üdülés kedvéért 
Csehországnak egyik hires fürdőjébe, Marienbadba 
utazott. Távollétében az alispáni teendőket Dókus 
Gyula vm. főjegyző végzi.

(Kossuth szobor Ujhelyben) Ujhely város 
képviselőtestületének f. hó 5"én tartott közgyűlé
sén, a Kos&uth-szobor felállításának előmunkálataira 
kiküldött bizottság elterjesztése alapján, a követke
zőket határozták: Felkérik a Kossuth Lajos em
lékének megörökítése céljából javaslattétellel meg
bízott vármegyei küldöttséget, hogy a felállí
tandó etnlékszobor létesítése tárgyában a helyet 
és kivitelt illetőleg Ujhely várossal egyetértőleg 
intézkedjék; továbbá felkérik a vármegyét, hogy 
a törvényhatóság területén már összegyűjtött és 
még begy ülendő összeget az Ujhelyben felállí
tandó szoborra átengedni szíveskedjék ; — végül 
felkérik a vármegye alispánját, hogy a Kálmán 
Gabor által gyűjtött 35 ft 40 krt és Láczay Elekné 
úrnőt, hogy a Kossuth ravatalára helyezett koszo
rúra gyűjtött összegből felmaradt 110 ft 60 krt 
engedjek át*). A bizottságnak azt az előterjesz
tését, hogy a szobor a Kossuth-téren**) állíttassák 
fel, a képviselő-testület elvileg elfogadta ugyan- 
lianem az érdemleges határozat meghozását elha 
lasztottak akkorára, mikor a gyűjtés eredménye tud
va lesz. A szobor felállításával egyidejűleg a Kossuth 
Lajos lakasaul szolgait s nevét viselő utcában al ó 
és most Fejes István tulajdonát képező ház falaba 
pedig díszes emléktáblát fognak elhelyezni. Ugyan-

•) Ezen összeget Láczay Elekné úrnő a városi pénz
tárosnak említett célra már át is adta. Szerk.

**) A mostani napipiac. Szerk.

__ Nem úgy van az, lord Stefur, hogy ön
innen eltávozzék? Tudja-e ön, nekünk nem ide
gen, sőt szeretett atyánk, kinek annyi sokat kö
szönünk ! Ön sajátjában van, itt mi vagyunk a 
vendégek, kik önnek a legnagyobb hálával tar
tozunk !

Stefur lord hosszasan nézett a fiatal asszony 
szemébe. Arcán elmagyarázhatatlan megelégedés 
volt, megfogta Lorisonné kis kezét s lassú, de 
nyugodt hangon mondá :

— Csakis jól esik nekem Margit, hogy nem 
csalódtam önben 1 Életem úgy sem sokáig tart, 
nem óhajtom roszra forditani ! Mit önnek adtam, 
vissza sohasem fogadnám 1 Lord Stefur nem szo
kott adott szavá-val visszaélni 1 Legyen ön to
vábbra is boldog, eznekem valóban örömet okoz 1 

— S mit akar ön tenni ?
— Az a saját titkom I Az férfiú dolga! Ne 

tartson semmitől . . . nyugodt lehet, önre nézve 
mindent jól elintéztem ! Amit elhatároztam, abban 
úgy sem tudna meggátolni 1 Isten önnel, önök
kel .. . gongoljanak reám olykor 1

S a mennyire birt, oly gyorsan távozott.
*

Másnap a new-yorki »Herald« már hozta a 
gyászhirt, hogy Williams Stefur lord, a »Hotel 
Linkoln«-ban főbe lőtte magát.

Különc ember volt.

Golenich Ferenc.

ebben a Közgyűlésben megbízták Hornyay Béla dr. 
bizottsági elnököt, hogy a varosháza gyuléster- 
mében elhelyezendő Kossuth arcképének lefestetése 
iránt intézkedjék. A szoborra a vármegye terü
letén a legszélesebb körben gyűjtést indítanak és 
az erre szólító felhívást Pataky Miklós jegyző 
szövegezésével elfogadták s azt egyszersmind ötezer 
példányban kinyomatni és széjjel küldetni elha
tározták.

(Csatorna-épités.) Ujhely város fejlődésének 
történetében a most folyó 1894-ik esztendő, min
denesetre kell hogy úgy legyen feljegyezve, mely
ből a haladás és a rendezkedés, rövid egy esztendő 
alatt, hosszú évtizedek tetpedő tétlenségét pótolja. 
Tessék csak körülnézni ma Ujhelyben! Kissebb 
és nagyobb építkezések folynak mindenfelé ; a 
főbb utcákat ujonan, leginkább kocka-kövekkel 
burkolják, a Kossuth-, Rákóczi- és Kazinczi-utcákat 
csatornázzák. Ennek a nehány sorból álló cikkely
nek nem sajnáltuk a nagyotmondó csatornaépítés 
cimet adni és pedig azért, mert hogy egészség- 
ügyi és közrendészeti tekintetből is egy modern 
és a haladás utján járó városban mennyire fontos 
vívmány az okszerű kanalizálás, ami a kloákák, 
csapadék, mosadék és szenyvizek levezetésére 
szolgál, az mindenki előtt tudva van. Es a midőn 
Ujhely fejlődésében ezt mint lényeges momentu
mot örömmel jegyezzük fel: kérjük a hatóságot, 
hogy a csatornamenti háztulajdonosokat, most 
már ne késsék arra kötelezni, hogy udvaraikból 
ar utcai főcsatornába minél előbb mellékcsator
nákat építtessenek, mert csak a mellékcsatornák 
kiépítésének megtörténte után lesz a csatornázás 
elé kitűzött cél, Ujhely közegészségének biztossága, 
elérve.

(A Kazinczy-emlékünnep) melyet a s.-pataki 
ev. ref. főiskola tanulóifjúsága és az ottani taní
tóképző intézet növendékei, egymással karöltve, 
tanáraik vezetése mellett, Széphalmon ma d. e. 
szándékoztak megülni : közbe jött veletlen miatt 
annyiban szenvedett módosulást, hogy az emlék
ünnepet ma délután S.-Patakon fogják megtartani. 
Ezt az ünneplés rendjében történt változást a 
szerkesztőségünkhöz intézett következő sürgöny
nyel tudatja a két intézet igazgatósága.^ *Egé&z- 
ségi viszonyok miatt a Kazinczy-ünnepély Sárospata
kon fog jun. io-én délután 3 órakor megtartatni.* — 
Tekintse ezt a telegramot a Széphalomra készülő 
ünneplő nagyközönség szives meghívásnak. Lá
togasson el mennél nagyobb számban ma dé után 
Sárospatakra és úgy rójja le hál s kegyeletét a 
»szent öreg*, Kazinczy Ferenc emlékezete iránti

(Az Időjárás) mint mondani szoktak, o yin 
se hideg — se meleg, vagy igazabban mondva, 
egyszer hideg, máskor meleg. Annyi bizonyos, 
hogy inkább beillenék áprilisi, mint júniusinak, 
Fuj, borul, esik, derül. Ez a helyzet szignaturaja 
ami különben megforditott sorrendben : derül, 
esik, borul, fuj is ráillik az áprilizáló bolondos időre 
Tegnapelőtt, Medárd-napján, estefelé szakadó eső 
volt. Isten mentsen, hogy igaz legyen, amint 
tartják: ha Medárd napján esik, negyven napig esik !

(Muzsikális világ Ujhelyben.) Emlékezés oká
ért följegyezzük e hó 6-ikát, Ujhely varos töité- 

! netében azt a ritka napot, a mikor a színházban 
Abranyiné és tarsai, a »Mag var Király* vendég
lőben a >Napred* magyar-szerb nemzetiségi tam- 
burás zenekar, a $Vadászkürt* vendéglő kerti he
lyiségében Benczi Gyula nyíregyházi jóhirű zene
kara, a ,Korona* vendéglő étkezőjében egy tiz 
éves leánygyermek cimbalmozása szórakoztatta a 
városi publikumot. — Ezek után ki mer még kétel
kedni, hogy Ujhely városában a vármegye^metro- 
polisában, nincs hálás és lelkes publikuma a szép 
művészeteknek ?

(Hatfai mulatság.) Az újhelyi úri fiatalság 
tervezett nyári mulatságai, legújabb dispoziciók 
szerint, folyó hó 30 án fogja a hatfai fürdőben 
megtartani. Az erre szóló meghívókat a hét fo
lyamán széjjel küldik.

(Vay Miklós br. emlékezete.) Megyasszón, 
Írja tudósítónk, a ref. egyház máj 27-én kegyeletes 
emlékünnepet ült, Vay Miklós br. emlékezetét. 
Jelen volt a népes egyház tagjain kívül a vidék 
értelmisége. Az emlékbeszédet Zombori Gedő ref. 
lelkész, a lánglelkü szónok, tartotta. — Csudál- 
kozunk, hogy ref. egyházaink oly kevesen emlé
keznek meg arról a kinek létalapjuk biztosítását 
köszönhetik, Vay Miklós br.-ról.

(Esküvő.) Mandel Gáza, kemecsei földbirto
kos, 1. hó 7-ikén esküdött örök hűséget Schvarcz 

! Irma kisasszonynak, Zinner Henrik birtokos szép 
• és kedves mostoha leányának. — A tehetős család 

evvel az alkalommal a városi szegények között 150 
ltot osztatott széjjel.

(Iparos tanulók munkakiállitása). A s. a.-új
helyi ipartestület f. hó 6-án tartott gyűlésén el
határozta, hogy az iparos tanulók munkakiállitását 
f. év aug. 12-én fogja megtartani. Nagyobb siker 
elérhetése céljából 34 tagból álló bizottságot szer
vezett, melynek feladata lesz a kiállítás rendezése. 
Az ipartestület e ténynyel megmutatta, hogy ké
pes és akar is megfelelni az uj ipar törvény ide 
vonatkozó intenciójának. Az ipartestület uj elnö-

*) Mint halljuk a himlő járványosán jelentkezett. Szerk.



kének, Bánócsy Kálmánnak, úgy tudjuk, egyik fő
törekvése lesz az is, hogy közvetítő intézet, to
vábbá az alkalmazást kereső segédek szamara 
elszállásoló helyiség létesitessék. Kívánjuk, hogy 
az elnöknek törekvéseit, ki dicsérendő ambícióval 
kezd tisztjének betöltéséhez, az iparos osztály 
érdekeinek felkarolásában teljes siker koronázza, k. I.

(Bubics püspök bérmáló körútjáról) kaptuk 
a következő tudósítást*). Megjött a hír, hogy a 
püspök Öméltósága május 25-én érkezik Sze
rencsre. Megindult a lazas mozgalom illő fogad
tatására Uafolay Béla járási főszolgabíró intézke
dése rendjén nagy számú lovas bandérium sereg
lett össze a madi »Kettős*-hoz, hol Szerencs ré
széről a püspök üdvozöltetése történt. Nehezen vár
tuk a főpasztor érkezései, mig végre feltűnt a 
tarczj i lovas bandérium, mely a közelgő püspök 
kocsija előtt haladt. Eire aztan sorakozott a kö- 
z M g, étén a diszmagyarba öltözött főszolgabíró 

Harsány éljenzés köszöntötte a szeretett fó- 
leíKÍpasztort, amint kocsijából az eső dacára is 
kiszállott és Matolay foszolgabiró me’cg hangú üd 
voziésere igen nyajas szavakból válaszolt. Erre 
Matolay Bdané úrnó a hölgykoszoru éléu egy 
gyönyörű tearózsa-csokrot nyújtott át az üdvö- 
zöltnek, kire ez a gyöngéd figyelem szemmel lát
hatóan nagyon kellemes hatast gyakorolt, mint azt 
barátságos szavakban ki is nyilvánítottá. A be
mutatások után kocsira szállott a diszes közön
ség cs megindult a menet Szerencs város felé. Itt 
a varos végén impozáns és díszes diadalkapu várta 
az egyhaznagyot, Isten hozott felirattal. Ammt a 
diadalkapuhoz ért, az egybegyülekezett kerületi 
papság élén ft. Bányay János gk. esperes fogadta 
s üdvözölte a püspököt, ki hosszabb beszédet 
mondva adott kifejezés köszönetének és úgy foly
tatta útját tovább a templomig. Itt is szép fo 
gadtatas várta az egyházmegye fejét; ugyanis ft. 
Paszlavszky Sándor, Szerencs város köztiszteletnek 
örvendő plébánosa, a szomszéd községekből meg
jelent rk. papságtól környezve, afópásztort gyönyörű 
beszéddel üdvözölte, mit meleg érdeklődéssel hall
gatott végig: azután egy csapat gyermek, kezében 
mindenik betűket tartva, az adott jelre egyenként 
előre lépett a sorból, üdvözlő versikéket mond
tak, melyeket erre az alkalomra Paszlavszky plé
bános irt s mikor viszaléptek helyeikre a fele
melt betűsorból egy üdvözlő mondat formálódott. 
A főpasztor erre, midőn előbb a papsághoz is 
és a gyermeksereghez is ékes szavakat intézett, 
belépett a templomba. Eközben megszólalt az or
gona hangja és felhagzott Mester Istvanné urnő- 
nek fuvolaszerü, andalító szép énekében az »Ecce 
Sacerdos magnus* kezdetű templomi himnusz, 
lmázás után a püspök, áldást osztva a gyü
lekezetre, a plebanosi lakba vonult. — Másnap, 
máj. 26-án, mar r:ggel 7 órakor a templomban 
volt a főpasztor s istentisztelet után hozzá fogott 
a bermalas szentségének kiszolgáltatásához, a mi el
tartott délután 1/i2 óráig, mert a bérmálandók 
száma 1142 volt. D. u. 3-rajárt mikor az 56 tag
ból allo diszes tarsasag ebedhez ül:. — Ott vol
tak a főhely körül Szirmay György gr. Bányay 
Janos gk. esperes, Igaz József ev. ref. lelkész és 
a varos intelligenciája. Az ebéd, a vendégszerető 
házigazda dicséretére legyen mondva, igazan lukul- 
lusi volt. Bubics püspök Öméltósága az ebéd egész 
ideje alatt pompás animóval társalgóit, sőt jóízű 
anekdottaival a társasagot mindvégig derült han
gulatban tartotta. Ebed végeztevei, melyet a 
számtalan toaszt fűszerezett, 1/i6 órakor barátsá
gosan elbúcsúzott Öméltósága. Szamos úri fo
gattol és ekkor is lovas bandérium kisérte 
egész az újvilági nagyutig, hol már a h.-németiiek 
fogadtak a püspököt és szintén bandériummal 
vezették H -Németibe. Áldása kísérje utait! W. 1.

(Egy falusi népiskola vizsgálatáról.) Sietek 
referálni **) — írja tanügyi tudósítónk, — abban 
a jóleső hiszemben, hogy midőn azt teszem, a 
magyarnyelv tanitasa térén óriási haladást j elzek, 
tűi 'ajnos, a iegtebb esetben itt a felvidéken 
1:11> ,v-m konstatálható. Múlt hó 31-én, ugyanis,

“ ^zomszed Varanno-Hosszumezó község evan 
gé.ikus iskolájának ez évi záróvizsgala jaról szí
vességből tudomást nyervén, s mivel különben is 
kiváncsi voltam az ottan elért eredményre a ki
tűzött óraban ott voltam, A vizsgalatot Hoznék 
Lajos klazani lelkész és Chotvács Mihály sókuti 
tanító, mint köri vizsgálók, az egyház részéről 
vezettek ; de megjelent azon a varmegye két ki 
küldöttje : IZludar Emil és Pintér István iskolalá
togatók és vendégül is többen jelentünk meg. Az 
iskola tanítója, Jesztrebényi Kálmán, a 60 növendék 
vizsgálatát a beszéd és értelemgyakorlatokon kezdte.
A tótajku nép gyermekei minden tantárgyból 
magyarnyelven adtak feleletet, s midőn azt mon
dom, hogy a feleletek úgy alaki mint tárgyi ol
dalukat illetve nemcsak megütötték, de arányta
lanul messze túlhaladták azt a mértéket, amelylyel 
egy szerény falu népiskolája eredményét szokás 
mérni: akkor a való és hamisitatlan tényeket vá
zolom s az ott megjelentek örömmel ismerik azt 
el. Itt volt az alkalom, hogy a kételkedők belát
ták volna, hogy ez a nép szívesen tanul és akar

•) Mült számunkról lekésett. Szerk.
**) Lapunk múlt számáról lekésett. Szerk.

is tanulni magyarul, csak alkalma legyen. Bar így 
vo’na ez mindenütt, akkor nem kételkednének so 
kan az oktatás-nevelés fontosságában és hatalmá
ban. Gratulálhatni a falunak, a melynek ily buzgó 
tanítója van, mert az úgy anyagi, mint szellemi 
téren biztos haladásnak né: elé. r. /.

(Művész-est.) Zilahy Gyula, a budapesti nem
zeti színház elsőrangú művésze, engedelmet nyert 
a hatóságtól, hogy a f. évi julius havaban a vá
rosi színházban egy művész-estét rendezhessen. 
A szereplő művészek nevét és a programot an 
nak idején közölni fogjuk.

(Műkedvelői szinelőadás,) volt tegnap esfe 
Szerencsen az ottani Hagy Szálló dísztermében 
Közre működtek Matolay Beláné, Bóta Belzné 
Mester Istvánná, Somogyi Hermin k. a. és Ffcrjessy 
Irén k. a. az úrnők és urhölgvek részéről, — 
Mester István, Pech Ferenc Várady Sándor, Gabor 
Gyula dr. és Kriszten Menyhért az urak sorából 
Színen volt Csiky Gergely mulattató vigiátéka : 
A jó Piilöp. Az előadás tiszta jövedelmét Kossuth 
Lajos, hazank dicső emlékű nagy fia monoki szu Ó 
házinak emléktabLva! leend > megjelölésére fog
ják fordítani. — Ugyanerre a hazafi is szent célra 
rendezendő műkedvelői szinelőadasok eszméje és 
nemes ingere varmegyénknek több más helyén 
is élénken foglalkoztatja az elméket és sziveket; 
igy a többek közül Helmeczről is jelentik nekünk 
hogy ott már egy ilyen műkedvelői előadásnak 
a terve a megvalósulás stadioma felé közeledik. 
Kívánjuk, hogy a derék szerencsiek szép példája 
mennél nagyobb körben foganatos legyen I

(A s .a.-újhelyi iparos ifjak önképző egye
sülete) ma egy hete tartotta meg a >Torzsáson* 
nyári tánczmulatsagát szép számú közönség rész
vétele mellett. A négyeseket 45 — 50 pár tán
colta, s a kedélyes mulatság csak a hajnali órák
ban ért véget. Mint értesülünk, e mulatság az 
egyesület alaptőkéjét 30 írttal gyarapította.

(Nyilvánossági jog.) A vallás és közoktatás- 
ügyi m. kir. minister megengedte, hogy Fridman 
Bernit okleveles tanító B.-U/lak községben ma
gyar tannyelvű magán elemi iskolát állíthasson 
fel és nyithasson meg.

(Az erdőbényei gyógyitófürdőnek) lapunk mai 
számában megjelent hirdetésére felhívjuk t. ol vasó 
közönségünk figyelmét. Az étkezést Steinhardt Vil
mos jó hírnévnek örvendő vendéglős szolgáltatja.

(Fürdőátvétel,) A Klastrom utcában 910. sz. 
alatt levő Csuhák Józsefné-iéle vastartalmú gyógy
fürdőt özv. Zombory Ödönné átvette. Az uj tulaj
donosáé minden lehetőt elkövet, hogy a közönség 
igényeit kielégítse. — Ajánljuk a t. fürdőzö kö 
zönség figyelmébe.

(A nemzeti színház nyaralása) A nemzeti 
színház kivaló tagjai közt az idén megegyezés jött 
létre, hogy nyári pihenőhelyül a szép bikszadi 
fürdőt választják, melynek uj nyári színhazát az 
idén avatják fel unnepiesen. Bikszad lesz az idén 
a magyar színművészet nyári középpontja. Még 
azok is, a kik máshol nyaralnak, megígérték, 
hogy föl fogják keresni Bikszádot néhány hétre. 
A müvész-kolonia nagy kirándulásokat tervez Bik- 
szád környékére.

í-A Csizi Jód-Brom-Fürdö) évadja megnyílik 
május 1-én, tart szeptember végéig. Forrása a legtartalma
sabb, leghathatosabb Jöd-brom-forrás. A gyógyeredmények 
meglepők. A fürdőközönségnek immár 10 bérház több mint 
100 kényelmesen berendezett lakszobával áll rendelkezésére.

Kitűnő konyha, bilüárd, zongora, o.vasó-terem ; térzeen 
naponta kétszer. Elő- és utóévadban leszállított lakbérek. — 
Ekkor katonatisztek, állami és vasúti Hivatalnokok gyógy- és 
fürdódijak tekinteiébm is 50°/0 kedvezményben részesülnek. 
Prospektusokkal szolgál az igazgatóság Csíz, u. p. Rimaszéos

(Mőjóslat jnuius lO-ére.) Változó felhő
zet, keleten csapadék, később derült, hőemelkcdés.

Irodalom.
Apró történetek a cime egy kiválló csínnal kiállított, 

Kovássy Elemér 17 eredeti elbeszélését migában foglaló kö
tetnek, mely hozzánk beküldetett. A fiatal Írónak ezen müve 
méltó az elolvasásra. Szép magyaros irály, jóízű humor jel
lemzik az elbeszéléseket. Az elbeszélések im ezek: 1. A vi
szontlátásig. 2. Fiatalság-Bolondság. 3. Az első dij. 4. A kis 
erőmüvész története, ö. Ború után'dzrű. 6. Julia végvete. 7 
Az nőtársak. 8. Két csillag. 9. Három levél. 10. Estély. 11. 
Az eger. 12. Káposzta-gyalulás. 13. Ilona. 14. Dalos Ferkó 
darutolla. 15. Meglepetés, lti. Murányi Margit. 17. Szeretlek. 
~T. könyv Lévai Mór könyvkiadónál jelent meg Ungvári. 
Kiállítása a kiadó nyomdát dicséri. Ára 1 ft 20 kr.

néni, Hogy kell befűzni ? című a befőtt gyü
mölcsök, főzelékek, szörpök, kocsonyák stb. készítéséről szóló 
"óny\e már megjelent 3-ik bővített kiadásban. Ezen kitűnő, 

minden jó gazdasszonynak nélkülözhetetlen kézikönyvet me
legen ajánljuk minden gazdasszonynak. Ebben mindig meg
fogja találni a feleletet arra, hogy kell befőzni és jól eltar
tani mindenféle gyümölcsöt. A könyv ára bekötve 1 ít és 
kapható Lévai Mór könyvnyomdájában Ungvári, valamint min
den hiteles könyvkereskedésben.

Tompa Mihály összes költeményeinek illusztrált disz- 
kiadásánól (az illusztrált Petőfi hasonmására) megjelent és szer
kesztőségünkhöz beküldetett a 7—12 számok közé eső újabb 

/^et (Si Lzt a hat füzet nem kevesebb, mint hetvennégy 
művészi kivitelű kép díszíti, melyeknek mindegyike megkapó 
élethüséggel szemlélteti Tompa egy-egy remek költeményének 
vezéreszméjét, vagy alapgondolatát. Nem túlozunk, ha mond- 
juk, hogy ez az iliusztrált Tompa, mint diszmű, művészi kezektől 
kölcsönzött becsével nemcsak utóléri, de messze maga után hagyja 
a Petőfi illustrált kiadását. X alóban maradandó és örök becs az

is, amit e magyarázó képek megteremtői, a rajzoló művészek 
egymással nemes versenyre szállva, a műnek, Tompa Összes köl
teményeinek hódolva, ajándékoztak. Méhner Vilmos, a kiadó, 
pazar bőkezűséggel hozza meg az áldozatot, midőn Tompa 
Mihálynak e remek példányait a müveit magyar közönség asz
talára fűzetenkint potom 40 krért leteszi. A diszkiadásn Tompa 
25 füzetben fog megjelenni. Megvételét minden magyar család
nak hazafias lélekkel a legmelegebben ajánljuk.

A Magyar Mese- és Mondavilág ból, Benedek Elek
nagyszabású mesekönyvéből, mely a millénium egyik legma
radandóbb emlékének Ígérkezik, megjelent a 9. füzet gyönyörű 
szép mesékkel és mondákkal. A legkiválóbb darabja a füzet
nek az Aranygyapjas kosok cimu mese, melyet valóban ragyogó 
fantáziával teremtett meg a mesemondó magyar nép. De szép 
e füzetben, minden mese- és monda s Benedek valóságos vir- 
tuózitást fejt ki abban, hogy az egyszerű naiv mesét megtart 
ván igazi népies karakterében, az mégis irodalmi mü hatását 
tegye az olvasóra. A 9. füzet tartalma különben, a már emlí
tett mesén kívül, Jégország királya, A tűz (Krisztus-monda), 
Világszép Ilonka, A szegény emberek kakasa és Táltos Jankó. 
A Magyar Mese- és Mondavilág egy íüzetének ára 25 kr., tiz 
füzet ára 2 ft 50 kr. Megrendelhető a kiadó Athenaeumnál és 
Löwy ‘Adolf újhelyi könyvkereskedőnél is.

Káldy Gjula, a magyar zeneegyesület alelnöke és a 
magyar zeneiskola tanára, fölbátorittatva attól a hatalmas 
sikertől, amit a Kuruc dalok arattak az ország minden részé
ben 30 darab Régi Magyar Harc' Dal-ra hirdetett előfizetést. 
Az összes dalok és nóták énekhangra, a teljes szöveggel, zon- 
gorakisérettel vannak letéve, de úgy, hogy teljes dallamuk a 
zongorakiséretben is megvan, A mü ára 2 ft 50 kr (Bolti ára 
3 ft 50 kr lesz.) Előfizetéseket e hó folyamán elfogad Löwy 
Adolf újhelyi könyvkereskedése.

A következő levelet ajánljak elolvasásra mindenki
nek : Tisztelt szerkesztő ur! Távoli szemlélő el sem képzelheti, 
minő középkori állapotok honolnak a Királyhágón túl. A ma
gyar csak úgy érzi magát biztosságban, ha mindenütt kato- 
naság, csendorség őrzi. Csupán Alsó-Fehér-megyében Balázs- 
falván 3 század, Enyeden, Marosujvárt, Magyarigenben, Zalath- 
nán 1 — 1 század katonaság helyezteti el legsürgősebben a múlt 
hetekben, az állandóan Enyeden állomásozó honvédzászlóal
jat és a gyulafehérvári vár helyőrségét nem is említve: a csen- 
dőrőrsők pedig megkétszerezi ettek. — Világos, hogy ilyen 
hadi készenlét, most, ha szükséges is, állandóan fenntartva, 
nem alkalmas arra. hogy egy vegyes lakosságú országrészben 
a kölcsönös bizalmon alapuló egészséges fejlődést előmozdít
sák és a magyar állameszmét a legszélesebb rétegekben meg
gyökereztessék. Ennek elérése pedig hazánk összes lakossá
gának egyenlő érdeke lévén, köteességiink mindnyájunknak 
gondolkozni a célhoz vezető eszkölzök felett, annál is inkább, 
mivel a román intelligencia a Kárpátokon innen is túl is, szü
net nélkül a legnagyobb erélylyel gondolkozik és dolgozik azon, 
hogy a Tisza képezze a kis Magyarország és a Nagy Romá
nia határát. Saját gondolkozásunkra kitűnő kiinduló pontul van 
szerencsém átnyújtani Moldován Gergely dr. kolozsvári egyetemi 
tanár Magyarok—Románok c. igen érdekes tanulmányát és igen 
örülnék, ha sikerülne azt legalább tiz ismerősével elolvastatni ) 
Czélőm cl lenne érve, ha ezen kérdés fölött behatóbb eszme
cserét sikerülne előidézni Ilyenekről szóló rövid értesítéseket 
úgy egyéni nézetek közlését örömmel venném. Drassó, u. p. 
Koncza 1894. jun. 5. Kiváló tisztelettel : Teleky Arvéd gr.

*) A nemzetiségi ügy kitűnő kritikáját tárgyazó és 124 
oldalra terjedő műnek ára 1 ft. Megszerezhető Löwy Adolf 
s.-a.-újhelyi könyvkereskedőnél. Ajánljuk megvételre és tanul
mányozásra. Szerk.

Egyesületi élet.
Xyilviinos nyngtaló.

A Kossuth szoborra — a hozzám küldött 
ivén — adakoztak: Halász József 5 fr, Dókus Mi
hály 5 ft, Fekete János i ft, Érben Alajos i ft, 
Székely Imre 1 ft, Tóth Kálmán i ft, Szernyák 
Mihály 1 ft, Klein Arthur i fc. Cseley Elemet i 
ft, Vincze János 50 kr, Csorna Ferenc 50 kr. Pap 
Gyula 50 kr,, Kocsordi Janos 50 kr.. özv. Palasty 
Jánosné I ft, Kulcsár Janos 50 kr., Főző Bertalan 
30 kr , Pandak Jó/sef 50 kr., Szilva János 40 kr., 
Kovács József 20 kr, Nagy Bertalan 20 kr., 
Sarkadi József 1 ft, Prisztás János 50 kr., iíj. 
Tarpai István 50 kr., ifj. Tarpai László 50 kr., 
Toronyai József 20 kr., Tóth István 40 kr., Pa- 
loczi István 20 kr , Kaszonyi Ferenc 40 kr., Ju
hász József 40 kr.. Csomós András 50 kr.. id. 
Czimbalmos József 40 kr., Pales Karoly 50 kr., 
Soltész Gibor 50 kr , Nagy Sándor 50 kr ifj. 
Czimba mos József 50 kr., Kasz >nyi Gvula 50 kr , 
Fejes István 5 ft, Fej js Is vinne 5 ft, Fejes 
Ernő 2 ft. Összesen: 41 ft 60 kr.

Egyúttal fölkérem azokat, a kik azen iven- 
kivannak adakozni, szíveskedjenek adó nányaikat 
hozzam küdeni; még egy hétig az ivet magám
nál tartom.

S-A. Ujheiy, 1894 junius 9.

Fejes István.

Zempléu-vármegye Monograpüiája.
Szirmay és egyéb kútfők nyomán szerkesztett két kö

tetes munka.
Irta : Kapás Lajos Aurél.

I. Kötet.
Bevezető fejezet.

.Igazat nem hamisítottam, 
hamisat nem igazítottam.*

Tinódi.

Az összehasonlítás folytán jellemzőnek fog 
feltűnni, hogy csontból, szaruból, vagy agancsból való 
régiségek nem fordulnak elő. Én legalább ilyenről 
nem tudok. De ha mégis előkerült valahol e me
gye területén ilyen : az csak gyérszámu lehet.

Pedig nem is hihetetlen, hogy e vidéken az 
őserdők teljes hatalmasságukban meg voltak s 
ezen esetben az őserdők lakója, a vad állatok kü-



lönböző fajtája, sem hiányozhatott. Feltehető és meg 
is engedhető, hogy e rengetegekben rengeteg bő
ven tanyaztak az ősállatok. Különös tehát mégis, 
hogy dacára annak, hogy bőven volt alkalmuk 
az ősrégieknek a csontot, szarut és agancsot fel- 1 
használni e-zközeik megkészitésérc, mégsem tették 
azt. Méltán támad bennünk a kérdés: mi lehet 
ennek az oka ; vagy egyáltalán van-é oka ?

Természetes, hogy pozitivitással. amilyen 
pozitivül a kérdés feladva van, erre megfelelni 
lehetetlen. A valószínűség szerinti megfejtést azon
ban megkísérelhetjük.

Nem ismeretlen előttünk, hogy úgy a csont, 
a szaru, mint az agancs aránylag elég puha arra, 
hogy őket idomittni leh ssen. Nos ha aránylag 
elég puha, miért nem használták ? Minden okos
kodásunk e dologban csak oda lyukad ki, hogy 
azért nem használták, mert alkalmasabb kőzetek 
estenek kezük ügyébe, a melyek talán még cse
kélyebb fáradtsággal voltak feldolgozhatok Sőt 
tálán az is egyik oka volt annak, hogy a csont, 
szaru, agancs valamelyes eszkozok készítésére nem 
hasznaltato’t — vagyha igen : csak igen igen gyéren
— mert a közönségesebb tárgyak előállítására elegendő 
jóságánál\ célszerűnek és alkalmatosnak találták a 
fát is. Természetes, a fának azon nemét, amely 
a legtartósabb, tehát elegendő keménységű.

Úgy találjuk a szomszédos Bcregvárme gyében 
is, hogy csontbó', szaruból és agancsból készült 
eszközöket nem leltek, kivévén azt, amelyet 
Beregszászon a lebontott megyeház területén talál
tak. Pedig bizonyos, mint azt Lchoezky Tivadar 
iria10s), hogy a megye rengetegeiben a vadak 
nagy sokaságban tenyészhettek.

Tudtommal sem borostyánkőből való eszközök, 
sem nemes gyöngyök e vármegye területén, mint 
ő-kori letetek, elő nem kerültek a föld alól. S ha — 
itt ismét visszatérek a szomszédos Bcregvármcgyére
— a mi szomszédaink őskori leleteit veszem 
egyenként s összességükben vizsgálat alá: csak 
azt találom, hogy ott sem akadtak sem boros
tyánkő eszközökre, sem nemes gyöngyökre.

Pedig az ország más részein előfordul ilyen
lelet.

Nemcsak a kőkor, a bronzkor is mel-énk 
szegődik szóvivőül s korona-tanúul áll, ha reá 
hivatkozunk ez ügyben, nem ugyan a népesség 
faját, hanem e faj mivelődési fokát illetőleg.

Mert ugyan ki tagadná, hogy a régi leletek 
között a sarló alakú eszközök nagy sokasága nem 
azt bizonyitja-e, hogy azok a népek, a melyek 
ilyen eszközt használtak, már ismerték a földmive 
lést és az állattenyésztést, sőt mi több, gyakorolták is, 
nemcsak a íoldmivelést, hanem az állattenyész
tést is

És menjünk tovább egy lépéssel.
A sarlók legnagyobb része, sőt csaknem 

valamennyi, úgy van készítve, hogy azt a jobb 
kézzel lehet csak használni. Világos tehát, hogy 
nagyobb és erősebb munkájukat azok a régiek 
is csakúgy a jobb kézzel végezték, mint mi jelenleg.

(Folytatjuk.)

1U8) Lehoczky Tivadar: Adatuk hazánk arliaeologiájá- 
hoz. I. kötet 37-lap.

TANŰGT.
A helybeli róm. kát. elemi fiúiskolában az 

évzáró vizsgalatok következő rendben tartatnak : 
szombaton, junius hó 16-an, délelőtt a III. délután 
a II. osztályban a klastromtéri iskolában ; héfőn, 
junius hó l8-an délelőtt az I. osztályban a kán

toriak melletti iskolában. E vizsgálatokra a t szü
lőket, gyámokat és ifjuságbaralokat tisztelettel 
meghívja: Az igazgatóság.

Vármegyei Hivatalos Rész.
374 1133 sz. Zemplénvármegye alispánjától.

A vármegye közigazgatási bizottságának 
folyó évi m-jus hó 15-ik napján tartott ülésében 
374 1133 sz. alatt kelt határozatához képest, mely
ben a kir. kere kedeiemügyi ministériumnak 32329. 
szám alatt kelt intézvényével a kt-kcsenyi köz
temető kibővítéséhez szükséges földterület kisajá
títását engedélyezte, a küldöttséget kiküldi, 
melynél fogva a ólirótt, mint a kü döttség elnöke, 
a következő hirdetményt teszi közzé.

Hirdetmény.
Az 1881 évi XII. t. ez. 32. § a értelmében 

a kisajátitasi eljárás határidejéül 1 évi junius 
hó 25-ik napjának d. e. 10 őraja Kelecseny 
község hazahoz kitüzetvén, annak vezetésére el
nökletem alatt Nemthy József főszolgabíró, Hönsch 
Dezső kir főmérnök bizottsági tagok, jegyzőül 
Dókus László vármegyei IV aljegyző kiküldetnek.

A tervrajz és összeírás Kelecseny község 
házához junius 9-töl kitétet’k.

Az érdekeltek az eljárás határidejéről azzal 
értesittetnek, hogy a bizottság a kisajátitási terv 
megalapítása felett akkor is érdemileg fog hatá
rozni, ha közülök senki sem jelenne meg.

Az iratok a gálszécsi járás fószolgabirájanak 
a községházához leendő kitétel céljából, a hatá
rozat megfelelő példányai az érdekelteknek kéz
besítési iv mellett leendő kézbesítése iránti intéz
kedés végett megküldetnek.

Ezen h itározat egy példánya a >Budapesti 
Közlönyben* leendő egyszerű közlés, a Zemplén- 
vármegyei hivatalos lap hivatalos részében 3-szori 
közzététel végett az illető lapok szerkesztőségeinek 
azzal kuldettnek meg. hogy azon számot, lehető
leg számokat, a melyben megjelent, Zemplén 
vármegye alispánjának küldjék meg.

S. A-Ujhely 1894- junius 7-én
alispán szabadságon

Dókus Gyula, főjegyző.

10677. sz. Zemplén-vdrmegye alispánjától.

Pályázat.

A Zemplén-vármegye területén évi 400 ft 
fizetéssel és a szabályszerű utazási átalánynyal 
javadalmazott Sárospatak és Butka székhelyiyel 
rendszeresített két törvényhatósági utbiztosi állo
más üresedésbe jóvén, ezen két állomásra pályá
zatot hirdetik. Ennek folytan felhívom mindazo
kat a kik ezen kinevezés utján betöltendő két 
állás valamelyikét elnyerni óhajtják, hogy kérvé
nyeiket Zemplén-vármegye főispánjához címezve 
hozzám f. évi junius hó 25-ig annál inkább adják 
be, mert a később érkezett kérvények figyelembe 
nem fognak vétetni; a pályázati kérvény szum 
tési bizonyítvány, erkölcsi, egészségi és eddigi fog
lalkozást igazoló okmányokkal felszerelendő.

Nevezett állásokra az 1873. évi II t-c. ér
telmében első sorban az igazolvanynyal biró al
tisztek tarthatnak igényt, és csak is pályázok 
hiányában fog az üresedésben lévő állomásokra 
más kireveztetni.

A kinevezés ideiglenes es a kinevezett csak

a kinevezés napjától számított egy év lefolyása 
alatt — ha a szabályszerű utmesteri képesítő vizsgít 
sikerrel letette — fog véglesittetetni.

S -A.-Ujhely, 1894. évi junius hó 8-án.
Alispán távollétében:

Dókus Gyula, főjegyző.

A bodrogközi járás főszolgabírójától, 
2615. 2614. ki. 94. szám.

Pályázati hirdetmények.
I.

Zemplén-vármegye bodrogközi járásában N.- 
Géres. Ki« Rozvágy Semjén, Nagy-Rozvágy, Per- 
benyik, Damócz Lsco, Cséke, Ricse, Agárd, 
Kis-Tarkány. Nagy-Tárkány, Leányvár, Bély, 
Dobra, Bacska, Battyan, Ag-Csernyő községek
ből Agard székhelylyel alakított orvosi körben 
az üresedésben levő s 500 frt évi fizetés, 200 frt 
utiátalány, 60 írt lakbér és szabályrendeletileg 
megállapított látogatási dijakkal javadalmazott 
körorvosi állásra ezennel pályázat nyittatván, föl - 
hivatnak a pályázni óhajtók, hogy kellőleg fölsze
relt pályázati kervényöket, f. é. junius hó 2j-ig, 
vagyis a választásra Agárd községébe kitűzött 
határidőig, alólirt szolgabirói hivatalhoz beadni el 
ne mulaszszák.

II.
Zemplén-vármegye bodrogközi járásában Szó- 

motor, Kis Újlak, B.-Vécs, N.-Kövesd, K. Kövesd. 
Őrös, Páczin, Karosa, Karos, Luka, Vajdácska, 
A.-Bereczki, F.-Bereczki, B.-Szög, B-Szerdahely, 
K.-Czigánd, N.-Czigánd és Karád községekből 
Páczin székhelylyel alakított orvosi korben az 
üresedésben lévő s 500 frt évi fizetés, 200 frt 
utiátalány és szabályrendeletileg megállapított lá
togatási dijakkal, továbbá az ezen orvosi körben 
létező három nagyobb uradalom részéről a kör
orvos javára biztosíttatni szokott évi fizetéssel 
egybekötött körorvosi állásra ezennel pályázat 
nyittatván, fölhivatnak a pályázni óhajtók, hogy 
kellőleg fölszerelt pályázati kérvényüket f. é. 
junius hó 2j-ig, vagyis a választásra Páczin közsé
gébe kitűzött határidőig alulirt főszolgabírói hiva
talhoz beadni el ne mulaszszák.

Kelt Király-Kelmeczen, 1894. évi május 
hó 25-én.
2—3 ISencsik Istvíín, főszolgabíró.

277694. Bodrogközi járás fószolgabirájától.
Körözvén}.

Rád község birájátiak folyó hó 5-én kelt je
lentése értelmében Rád községben egy fekete 
kancaló bitangsagban találtatván, jelenleg a köz
ség által Őrizetben tartatik.

Kir.-Helmecz, 1894. junius 5.
Pilisy, szolgabiró.

.A. szerkesztő póstája,.
E. L. hírlapíró urnák — Budapest. Levelét átküldöttük 

a kiadóhivatalhoz.
A. Gy. urnák — Budapest. Levelet irtunk.
Miklósnak. A mai számban, midőn lehető rövidségre 

kellett törekednünk, közlése lehetetlen volt.
II. Á. urnák — N.-Domá-a. Tessék a kiadóhivatalhoz 

fordulni.
F. B. urnák — K.-Helmecz. A beköszöntőt várom.

Felelős szerkesztő:

DONGÓ <3- "ST. GrÉZ-A..
Kiadó-tulaj ionos . Éh-lart Gyula.

A KIR. SZAB.
Triesti általános biztosító társaság (alapittatott 1831-ben.)

Alaptőkéje és tartaléka 98 millió korona o. m. é.
Biztosításokat vállal:

1. Az ember életére: u. m. halálozásra, kiházasitásra, életjáradékra minden
módozat szerint. 1-1

2. Tűz, villámcsapás, légszesz- és gőzkazán robbanás által okozott karok
ellen, mindennemű ingó és ingatlan tárgyakra.

3. Szállitmányi károk ellen: vizen és szárazföldön szállított javakra.
A lent jegyzett ügynökség még következő biztosításokat közvetít :
4. Jégkár ellen mindennemű terményeket >A magyar jég- és VÍSZOntbiz- 

tositó részvénytáráaság* részere.
5. Baleset elleni egyenkénti és együttes biztosításokat az >6IS0 0. 3l~

talános baleset ellen biztositó társaság- részére.
A károk leggyorsabban felvétetnek és kifizettetnek.

A S.-A.-UJHELYI ÜGYNÖKSÉG.

jl „Zemplén" kiadóhivatalában.
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A nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozatik, miszerint

a velejtei gyógyfürdő
e hó 8-án megnyílt.

Az igazgatóság.

értesítés.

Van szerencsém a n. é. közönség nagy
becsű tudomására hozni, hogy mindennemű 
ingatlanok vételét — eladását, — bérbe
adását avagy bérbevételét a legelőnyö
sebb feltételek mellett s a legrövidebb 
idő alatt közvetítem Szives megkeresések 
alólirotthoz küldendők.

Weinberger Manó,
S.-A.-Ujhely, Korona u
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Üzlet eladás.
A főtéren saját házamban lévő

filszer- és vegyes-kereskedé
semet ‘eladni szándékozván, az ŐSZ- 
szes raktáron lévő árukat
egészben vagy partidéban, valamint a
bolt berendezést is lényeges árle
engedéssel ajánlom az érdekelteknek.

Egyúttal jelentem, hogy üzlet- 
helyiségem et is az üzlet beszüntetése 
napjától bérbe adom.

Teich Zsigmond.

A n -mihályi j. szölgabirája.

Pályázat.
Zemplén vármegyei nagy-mihályi járásban 

a bánóczi körorvosi állomás, melyhez Bánocz, 
Kis és Nagy Csebb, Fuzessér. Also-Körtvélyes, 
Krasznócz, Lask, Leszna, Morv'a, Pazdics köz
ségek taroznak, megüresedvén, annak választása 

; utján leendő betöltéséül ezennel pályázat nyittatik.
Ezen állomás 500 ft évi fizetés 231 ft fuvar- 

: átalány és szabály rendel éti leg megállapított gyógy- 
1 kezelési járulékokból álló javadalommal van egybe 

kötve.
Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy az 

1876. évi XIV. t.-ez.-ben körülírt mincsi’vények
kel igazolt kérvényeiket alólirott szclgabiróság- 
hoz junius hó 27-ig bezárólag annál is inkább 
adják be, mert a később érkezett folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak.

A körorvosi választás folyó évi junius hó 
28-án d e. 10 órakor Bínóczon (vasúti állomás) 
a kör székhelyén a reform, iskola helyiségében 
fog megtartatni.

Nagy-Mihály, 1894. évi mijus hó 26-án.

Füzesséry, főszolgabíró.
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réitzvénj társaság
| Sátoralja-TJjhelyben

S ajánlja elösmert kitűnő minőségű

l w COGXACJÁT, -m
£ mely eredeti gyári árjegyzék szerint
b minden heiyueli füszerkereskedésben ^ 
^ és ezukrázdában kapható. 5

J %£ Figyelem a ezég és védjegyre,
e,5* -'-t -• • -•- -- — -■ ^

üveg és porczellán kereskedő

SÁTORALJAÚJHELY.

« Ajánlja a n. é. közönségnek szíves 
megtekintés végett üzletében felállított

SAMOUT
majolika kályháit

| mely a kontinensen legkitűnőbb mi- 
| nőségü s legjobb fűtő képességű.

A legnagyobb igényeknek is megfelelő

disz majolika tárgyait,

©
3

&
ti&

g)

mely csín és ízlés tekintetében versenyezik 
bármely gyártmánynyal. .
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MARGIY‘
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS-
Vegyelemezve * budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gle icherbergi, tüdöíiajokban, különösen tüdövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt la a legjobb hatás mellett folyton haaználtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Gőrbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Qebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. B&rbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb ere^énynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmaináL

^ Mint ivóvíz 5|
prlservativ gyógyszernek bizonyult & kol@l?£lrmegbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár Édeskuty L. «. és b. és szerb 
\ ndv. ftsványvls 

izállittfuál 
í I Budapest

Ügyszintén kaph ató minden gyógyszertárban, füszerkereskedésbenés vendéglőkben.

Ikt. 2307 1894. tk.

Hirdetmény.
A s.-a. újhelyi kir. törvényszék mint Telek

könyvi hatoság részéről közzé tétetik: miszerint 
a m. kir. allamvasutak éjszak-keleti vonala szá
mára az alabb megnevezett határokban kisajátított 
területekről elkészített összeírás, térkép és egyedi 
kimutatás hitelesítést re a helyszínére a következő 
határnapot tűzeti ki : Borsi községre nézve 1894. 
évi Julius hó 23 án délelőtt 10 órakor a s. a. újhelyi 
állomáson.

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni 
észrevételeiket a fennebbí határnapon a bizottság 
előtt előterjesszék, különben a kisajátítás és a fel
vett térfogat, úgy a feljegyzett szolgalmak s jo
gosultságok iránti kifogásaik többé tekintetbe nem 
jöhetnek.

Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a fen- 
nebbi határokban a magyar kir. államvasutak 
északkeleti vonala szamára kisajátított területe
kért járó és az egyedi kimutatásban kitett kárta- 
lanitasi összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket 
tenni akarnak, vagy ezen összegre bármi czim 
alatt igényt tartanak; ezeket 1894 évi augusztus 
hó 15-ig ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizo
nyosabban bejelentsék, minthogy a később jelent
kezők észrevételeire s igényeire semmi tekintet 
nem lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg 
annak és azon mennyiségben fog kiadatni, a kinek 
nevére és a mely összeggel az az egyedi kimu
tatásban ki van téve, a bekebelezett vagy felül
kebelezett tételek pedig ezentúl a kisajátított te
rületről hivatalból le fognak töröltetni.

Az összeírás, térkép és egyedi kimütatás a 
telekhivatalban betekinthetek.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóságnál 1894. május 17-én.
2—3 “^7s7’iela,nc3., kir. törv. biró.

Arató kenyér-sűttetést
elfogad

Schwarcz Ignátz, pék
S.-A.-Ujhely,

Kákóczj utvza 779. MZ.

Vizsla
szuka, két éves, fehér, gesztenyebarna fol
tokkal, tiszta angol pointer faj, idomított, 
jó orral, igen szófogadó; eladó. Czim a 

kiadóhivatalnál.

Pályázati hirdetmény.
K.-Helmecz nagyközségben, mintegy 10,000 

fttal előirányzott, ez ev október elsejen atadandó 
középület építésére palyazat hirdettetik. — Zár; 
ajánlatok e hó 18-áig 1000 írt óvadékkal a köz
ség elöljáróságához nyújtandók be, ahol a tervezet 
is megtekinthető.

gfe Kemechey János, Soltész József,
. v. jegyző. biró.

Ca loCMtr,
1 Ko

1 frt 50 kr. 11 sí", n
I Csak’/2s 1 kilós
i üvegekben fekete 

képpel
| és védjegy gyei

erenC

SZOBAPALLÓ-FÉNYLAKK
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt i haszuáltattas- 
sanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadós száradás, 
mely az olajfrstéknek és az olajtakknak sajátja, elkeríiltetik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltörülhetö, anélkül A->gy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni:

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és mahagonibarnát, mely akár csak az olaj 
festék födi be a pallót a egyúttal fényt is ad Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betűd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fénymás (színezetten;

uj pallókra és parketre. mely csupán fényt ad. Különösen 
parketre a olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát.
, Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való) 5 frt 90 kr., vagy 9'|, márka.
A közvetlen megrendelések mindén városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolások és prosp
ektusok ingyenes bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tes-ék 
iöl vigyázni a,cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 

-150 eve Jetezo gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják,
, sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség- 
bán hozzák forgalomba.

Christoph Ferenc,
A valósi szoüapalló-fénylatir feltalálója és egysEi gyártója,

H Prága, K. Berlin, fc
Valódi minőségben csakis Malártsik György fűszer- 

vegyes kereskedésében kapható S.-A.-Ujhelyt.



JElismert legtisztább 
ciltccűibziis sá
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orvosi tekintélyek tapasztalata szerint kiváló gyógyliatással bir kiilliigés és rokédtseg-

nél, tiidö-, gyomor- es liólyaglnirutnál.
Borral vegyítve felséges ital. "991 

Főraktár S.-a. Újhelyi Szentgyörgyi Vilmos urnái
Magyarciszági főraktár:

Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János-utcza 9. szám

Birtok bérleti hirdetmény.
A magyar vallásalap tulajdonát képező, a Zemplén-vármegyei 

Köröm község határában fekvő 668 ^ -—-holdas földbirtok, melyből

i) belsőség 3 42- hold, 2) szántóföld a rakodóhelylyel együtt 604
^ u 1200 1 -vv

hold, 3) Legelő 60 hold a rajta lévő gazdasági épületekkel együtt 
alulirt ministerium Vili. ügyosztályában 1894- évi július hó 16-án 
tartandó zárt ajánlatu verseny utján 1895 évi október hó 1 -tői 
kezdve 25 évre haszonbérbe fog adatni. A bérleni szándékozók 
felhivatnak, hogy 50 kros bélyeggel és 700 ft bánatpénzzel ellá
tott zárt írásbeli ajánlataikkal, a fent kitett nap délelőtti 10 óráig 
alulírott ministerium segéd hivatalainak igazgatójánál nynjtsák be.

A részletes haszonbéri feltételek a ministerium segéd hivatali 
igazgatóságánál és a közalapítványi ispánságnál Spjóládor, a hiva
talos órak alatt megtekinthetők.

Budapest 1894 évi május hó 5-én.
(A vallás-és közoktatásügyi m. kir. ministerium.

25 hold terjedelmű a k.-azari határ
ban fekvő 50—60 éves erdő, melyben tűz 
s ipari czélokra szolgáló fa anyag van.

Bővebb értesítést nyerhetni a tulajdo
nosnál : Polsch Lajosnál Nagy- 
Toronyán.

'jM

HIRDETMÉNY. m
3c

Á s.-1-ni i lahrimnztár 6$ li t
rT

a birtokos osztály hitelszükségletének szem előtt tartása mellett működési
körét 1000 forinttól kezdve a

is kiterjeszti.
Mérsékelt kamatláb és előnyös törlesztési feltételek mellett

É©ld= ém városi fo,d.abirofc ara
törlesztési kölcsönöket engedélyez.

15 tői 50

UT

Törlesztési
A kölcsön nem záloglevelekben, de készpénzben teljes összegben szá-

moltatik le. ...... , ,
A kölcsön eléréséhez telekkönyvi kivonat, kataszteri birtokív es ado-

könyvecske szükségeltetik. igazgatóság.

Fürdőidény-megnyitás
pünkösd napján,

folyó évi május hó 13-án.

Lápfiirdök — aczélforrások

BUZIÁS
GYÓGYFÜRDŐ

Az Évva-házban egy utczai, 
első emeleti 4 szobás lakás mel
lékhelyiségekkel együtt bármely 
naptól bérbe kiadó.

Bővebb felvilágosítással szolgál
Évva Ödön.

a
hasonló a Spaa, Pyrmont, Schwalbach és Py raw art hi 
aczélforrásokkal kitűnő meleg és hideg V a saczél fürdői vei 
moor és ásványlürdőkkel, tükorf-rdővel és uszodá

val. 11 időgvizgyögy intézet és Massage.

IVÓ-KUBA
kitűnő eredménynyel vérszegénység, idillt gyomor és 
béihurnt, homok-, kő- és vesebaj, méh- és hüvely- 
hurnt, vérzési rendetlenségeknél, magtalanság. ideg - 
betegség, bujakor, csuz, köszvény és fejfájásoknál stb 
Fürdőidény Május Október. — Buziás gyógy
fürdő vasúti állomás Temesvár vagy Lúgos. — Társas
kocsik az állomásnál. — Ismertetések kívánatra ingyen.

Fürdőigazgatóság Biiziásou.

A Richter-félo Timi. Capsici comp.

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés valamennyi 
köszvény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura inár 25 év óta, mint legmegbizhaíóhb 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to
vábbi ajánlásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. vigy 
1 f. 20 ki', vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszernek beszerzését. Bevásárlás alkal
mával a „Horgony11 védjegyre ügyelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonynyal 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-Expoller 
helyben nem volna kapható, akkor fordul
junk a gyártók gyógyszertárához: Richter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz" Prá
gában vagy Török József gyógyszerészhez 

Budapesten.

■vn

Hotzó Pál

körülbelül 20000 darab 2 méter hoss 
s me^hegyezett elég erős tölgy 
szőlő karót a jövő 1895. évi t 
vaszán szállítani képes, az ajánlat 

mielőbb adja be

Grosso Gyulához
Kazinczy-utcza 535. sz.

Egy az ungváron lévő s 
belől 350 hordó befogadására 
tágas pincze, borházzal vagy a 
f. évi julius hó l-étől bérbe adc

nélkül

Eladok hibátlan s tiszta neme 
sitett furmint szőlő-vesszőket.

Hotzó Pál
gépészmérnök

Budapest, Üllői-ut 18 szám alatt

•. V.-'. .wfds*?

Ajánl 21/.2, 3 3Y2 és 4 lóerejü 2—8

szögecs cséplőlstészletelsiet.
továbbá 4, 5, 6, 8 10 és 12 lóerejü

hosssu szalmarázókkal, alsó szelelővel és 1 endkivül nagy felü
letű rostákkal, árpahéjazóval és választőhengerrel,

fa- és szénfütésü és eredeti szalmafütő

sines gőzcséplőkészleteket, 

GŐZMOZGONYOKAT
Továbbu It. GARRETT SONS felülmúlhatat

lan 40% tüzelőanyag megtakarító.

Compound gőzmozgonyokat
legjobbnak elismert brandílordi önműködő ameri
kai kévekötő aratőgépeket. Eredeti amerikai széna- 
gyűjtőit t vagy 2 ló befogására alkalmazható combinált rúddal. 
Sorvetö- és szórvavetö gépeket és mindennemű 

egyéb kisebb gazdasági gépeket.

Jutányos árak! — Kedvező feltételek!
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Felhívás részvények aláírására!
Alulírottak névszerinti Bánóczy Kálmán, Beliyna 1 estvérek 

czég, Csapó József, Fleiszner Frigyes (Kornstein Ignácz czég), 
Reichard Mór és fia, Dr. R<-ichard Sahmon, Roth Bernét, Roth 
József. Schön Sándor, Weinberger Dávid (lmreg) mint alapítok, 
a ke ,-edelmi törvényben foglalt határozmányok értelmében egy 
S melyben, mint székhelyen létesítendő alább körülírt tárgyú

mu Központi Takarékpénztár czégü , részvénytár- 
Sjjuö‘ alaptŐKéjének bizto-itasa czeljabol

részvenjr aláírásra
hívjuk föl a t ez. közönséget.

1. A vállalatnak — részvénytársaságnak tárgyai:
A bank és pénzváltó ügyletek, előlegezés!, hitel és kölcsön 

műveletek, váltok leszámitolasa, pénzbetéteknek kamatozás végetti 
elfogadása, kölcsönöKnek kézi zálog és jelzálogra való engedelye- 
zése és közvetite e, értékpapírok megszerzése, biztosítások elvál
lalásának közvetítése és letéteményeknek díj mellett őrizet ala 
vétele. — Tartama 30 év, mely tartam a 30 ev letelte előtt 
bármikor, d~ legalább egy évvel előbb hozandó közgyűlési hatá
rozattal újabb 30 — 30 évre megh ossza bit ha tó.

2. Az alaptőke 200,000 azaz Kétszázezer korona.
3. A részvények száma 500 darab = Ötszáz darab 400 azaz 

Négyszáz korona névértékű részvény-.
4. Az aláírás zárideje 1894. évi július hó 15. napja.
5. Az alapítok sem maguknak, sem másoknak előnyöket biz

tosítani, sem készpénzben nem álló betétekkel a vállalathoz hoz
zájárulni, sem elsőbbségi kötvényeket kibocsátani nem kivannak.

6. A részvény aláírás és minden aláirt részvény névértékének 
10% vagyis 40 — Negyven koronának készpénzben és korona 
vagy oszt. ért. forint értekben való elfogadására Behyna Kálmán 
(Behyna Testvérek czég), Csapó József, Reichard Mór és fia czég, 
Schön Sándor, Roth József és F'leiszner Frigyes (Kornstein Ignácz 
czég) jogosittatnak fel és bízatnak meg; azon világos kikötéssel, 
hogy a részvény aláírás az aláírót az aláirt összes részvények át
vételére kötelezi; az alapitok azonban fen tartják maguknak azt a 
jogot, hogy az aláírás zárhatáridejének leteltét követő 8 nap alatt 
egy, a részvény aláiro nevére postán feladott ajánlott levél kül
désé által az aláirt részvények számát szabad belátás szerinti ki
sebb részvény számra leszállíthassák.

7. Az alakuló közgyűlés az aláírás záridejétől számított 2 
hónapon belől 1894. évi aug. hó 1. napjának délután 3 órájára 
S.-A.-Ljhelyben a sMagyar Király* szálló helyiségébe már ezúttal 
kitüzetik és arra a leendő részvény aláírók meghivatnak újabbi 
értesítés kötelezettsége nélkül.

Minden egyéb feltételekre s igyr különösen a részvények név
értékének befizetésére, az alakulás módozataira és az alapszabá
lyok megállapítására vonatkozolag az alapítók a kereskedelmi tör
vénynek az 1875. évi XXX\ II. t.-cz. határozmányait kívánják irány
adónak és kötelezőnek tekinteni, melyek közül különösen a hivat
kozott törvény 150 — 150. szakaszaira hívják föl a részvény aláírók 
figyelmét.

Kelt S -A.-Ujhely, 1894. junius hó 3 án.

Bánóczy Kálmán s
Csapó József s k., Fleiszner Frigyes s. k,

(Korr’strin I ezé:.’i

ERD0-BÉNYE gyógyfürdő
iZemp éav irmetzyeb n )

fj^T Fürdő idény május 13-án kezdődik.
Hatása gazda i vas 6s timso tar*aimánál fogva, kitűnő . a

női hetedet;, kb n, T>pl ó-h m, id inakban. t orvéi) kó-ban,
rlieuma! ikus köz- <nye^ h a n t a i m a k b a n szenvedőknél.

Kiváló klimatikus gyógyhe y a légzős/ervi és malarikus ba
jokban szenvedők rés-éré. A fúr iób rendezés áll 4 porczellan-, 
2 réz és 24 fakádból.

Használhatok i-*ap , va~lap , <ós- és villany fürdők; magas
sága, vzas'to- es hidegvíz gyógymód.

Ivó gyógymódhoz mindenfele ásványvíz van készletben.
A fürdő egeszen megujiitatott, csinos épületekkel bővíttetett. A 

laks/ohak szama 74. uj bútorzattal fészeréivé.
[q3] Szórakozásra szolgálnak: csinos ét-, tánc;-, olvasó- s női
|Ln| terem, könyvtár, hir apók, tarsas es formajatékok. Naponként két- 
[q szeri terz< ne Terjedelmes árnyékos erdei séta-utak. Kápolna.
'^I Az étkezes olcso és kifogástalan.

Hazigyogyfár. posta és telephonál’omás helyben van, mely a 
Séegimalom sürgönyé omástol ves;i át a sürgönyöket.
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Vasúti ál omas a személv vonatokhoz Erdö-Bénye fürdő (‘4 
órányira), gyorsvonathoz Liszka-To’CSVa (t órányira a fürdőtő ). 
hol külön kocsi 2 írtért és ko -ös kocsi személyenkint 60 krért kapható. 

Fürdőorvos: Dr. Kun Zoltán Sárospatakról,
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál

a f^ird.óigrazg'atósdg*-
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Reichard Mór es 
Roth Bérnát s. 
Scíio.i Sándor >

fia s !<.. Dr. Reichard Salamon S. K

Roth József s k., 
Weinberger Dávid s k. (Imre
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[Első Tokaji Cognac-gyar

FLEISCHER és TflRSA
gépgyára és vasöntödéje KASSÁN.
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapaszta

latok szemmeltartásával czélszerüen és gondosan gyár
tott jóhirnevü gépeit a közeledő nyári idényre nevezetesen:

Cséplőkészleteit köny-
nyü járással.járgány vagy 
gőzmozgony általi haj
tásra.

Kézi cséplőgépeit jár
gány hajtasra is alkal
mazva, szalmarázó ké
szülékkel, vagy anélkül.

Baker és magtár-rostáit továbbá 
mindennemű szivattyúk it, gőzgépeket 
és gőzkazánokat. Szeszgyár borendj 
zéseket m. p. Henze főzök, kavaró 
készülékek, mai úa es bnrgonya-zú 
zókat. olaj sajtókat, olajmag-pörkö- 
löket stb. 1 —6

G -pgy írunkb m gyárim ínyainknak je
lentékeny készletet tartjuk állandóan.
Gazdasági gépeink k-prs-, valamint öntödénknek gyárt
mányai árjegyzékét k vánatra ingyen es bérmentve küldjük.

t

. 3, <L

Lajstromo:ott védjegy 

törvényileg védve — fii 4
-ti Géw

'ff ^

Védjegy.
Tokaj város czimrre

czementáru-gyára, építési 
anyagok raktára

Budapest, VII, Rottenbiller-11.13,

"V"álla.llroz:ili:: 
ITTEBA2ZO, 

BETOITIEOZASOK,

T^alrtá-rt tart:

kelheimi-la-pok

TE^.^^.COTT^.-A.B^'CrK:,

téglák,

2ST-E-02CBÓI-, stb.

=E£Ö VE2ÉSEK 
elkészítésére st"b.

tiszta borból készítve csak akkor valódi h? 
e védjegy az Ettiquetten, dugón és ólom kupán
látható, enélkül értéktelen utánzat.

Kapható minden nagyobb üzletben, gyógy 
szertárban, kávéházban és vendéglőben s. a t.

Minőség utólérhetlen
8 kiállításon arany éremmel kitüntetetve.

N-U COC.V4

Gyíri raktára a
gartenaul Portlaudi ifiTOKAJI OM.V> GÓR

roma czement és vizhat- 
in mész-gyárnak

Gyári raktára a 
gartenaul Portlaudi 
czement és vízhat
lan mész-gyárnak.

S.-a.-Ujhely, nyomatott a >Zemplén< gyorssajtóján.


